
GETTING 
STARTED?
EASY.

User Manual

ZCAN14FW1

CS Návod k použití 2
Truhlicová mraznička

EL Οδηγίες Χρήσης 17
Οριζόντιος καταψύκτης

SK Návod na používanie 33
Truhlicová mraznička



NAVŠTIVTE NAŠE STRÁNKY:
Rady ohledně používání, brožury, poradce při potížích a informace o servisu a opra‐
vách získáte na:
www.zanussi.com/support

 BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE
Tento návod si pečlivě přečtěte ještě před instalací spotřebiče
a jeho prvním použitím. Výrobce nenese odpovědnost za
žádný úraz ani škodu v důsledku nesprávné instalace nebo
použití. Návod k použití vždy uchovávejte na bezpečném a
přístupném místě pro jeho budoucí použití.

BEZPEČNOST DĚTÍ A POSTIŽENÝCH OSOB
• Tento spotřebič smí používat děti starší osmi let nebo osoby

se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními
schopnostmi nebo osoby bez patřičných zkušeností a
znalostí, pouze pokud tak činí pod dozorem nebo obdrželi
instrukce týkající se bezpečného provozu spotřebiče, a
pokud rozumí rizikům spojeným s provozem spotřebiče.

• Děti ve věku od tří do osmi let a osoby s rozsáhlým a
komplexním postižením bez stálého dozoru držte z dosahu
spotřebiče.

• Děti mladší tří let bez stálého dozoru držte z dosahu
spotřebiče.

• Zabraňte dětem, aby si hrály se spotřebičem.
• Čištění a uživatelskou údržbu spotřebiče by neměly provádět

děti bez dozoru.
• Všechny obaly uschovejte mimo dosah dětí a řádně je

zlikvidujte.

VŠEOBECNÉ BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE
• Tento spotřebič je určen pouze k uchovávání potravin a

nápojů.
• Tento spotřebič je určen k interiérovému použití v jedné

domácnosti.
• Tento spotřebič lze používat v kancelářích, hotelových

pokojích, motelech, agropenzionech a v podobných
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ubytovacích zařízeních, kde využití nepřesahuje
(průměrnou) úroveň využití v domácnosti.

• Aby se zabránilo kontaminaci potravin, řiďte se následujícími
pokyny:
– neotevírejte dveře na delší dobu;
– pravidelně čistěte povrchy, které mohou přijít do styku s

potravinami a přístupnými vypouštěcími systémy;
• VAROVÁNÍ: Ve skříni spotřebiče nebo ve vestavěné

konstrukci udržujte větrací otvory volně průchodné.
• VAROVÁNÍ: K urychlení odmrazování nepoužívejte

mechanické ani jiné pomocné prostředky, které nejsou
doporučeny výrobcem.

• VAROVÁNÍ: Nepoškozujte chladicí okruh.
• VAROVÁNÍ: V oddílech spotřebiče pro uložení potravin

nepoužívejte elektrické přístroje, pokud se nejedná o typ
doporučený výrobcem.

• K čištění spotřebiče nepoužívejte proud vody ani páru.
• Spotřebič čistěte vlhkým měkkým hadrem. Používejte pouze

neutrální mycí prostředky. Nepoužívejte prostředky
s drsnými částicemi, drátěnky, rozpouštědla nebo kovové
předměty.

• Pokud necháte spotřebič prázdný na delší dobu, vypněte jej,
odmrazte, vyčistěte, vysušte a nechte dveře otevřené,
abyste zabránili vzniku plísní ve spotřebiči.

• Ve spotřebiči neuchovávejte výbušné směsi, jako např.
aerosolové spreje s hořlavým hnacím plynem.

• Jestliže je poškozený napájecí kabel, smí jej vyměnit pouze
výrobce, autorizované servisní středisko nebo osoba
s podobnou příslušnou kvalifikací, aby se předešlo rizikům.

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
INSTALACE

VAROVÁNÍ! Tento spotřebič smí
instalovat jen kvalifikovaná osoba.

• Odstraňte veškerý obalový materiál.
• Poškozený spotřebič neinstalujte ani

nepoužívejte.

• Řiďte se pokyny k instalaci dodanými spolu s
tímto spotřebičem.

• Při přemisťování spotřebiče buďte vždy
opatrní, protože je těžký. Vždy používejte
ochranné rukavice a uzavřenou obuv.

• Přesvědčte se, že vzduch může okolo
spotřebiče proudit.
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• Při první instalaci počkejte před připojením
spotřebiče k napájení alespoň 4 hodiny. To
umožní oleji natéct zpět do kompresoru.

• Před jakýmkoli zásahem na spotřebiči odpojte
zástrčku z elektrické zásuvky.

• Neinstalujte spotřebič v blízkosti topidel,
sporáků, trub či varných desek.

• Nevystavujte spotřebič dešti.
• Spotřebič neinstalujte tam, kde bude vystaven

přímému slunečnímu svitu.
• Neinstalujte spotřebič v příliš vlhkých či příliš

chladných místech.
• Při přemisťování spotřebič nadzdvihněte za

okraj stavitelných nožek. Nezvedejte spotřebič
za okraj s kolečky, protože by se mohla
poškrábat podlaha.

PŘIPOJENÍ K ELEKTRICKÉ SÍTI

VAROVÁNÍ! Hrozí nebezpečí požáru
nebo úrazu elektrickým proudem.

VAROVÁNÍ! Při instalaci spotřebiče
se ujistěte, že není napájecí kapel
nikde zachycený či poškozený.

VAROVÁNÍ! Nepoužívejte
rozbočovací zástrčky ani
prodlužovací kabely.

• Spotřebič musí být uzemněn.
• Zkontrolujte, zda údaje na typovém štítku

souhlasí s parametry elektrické sítě.
• Vždy používejte správně instalovanou síťovou

zásuvku s ochranou proti úrazu elektrickým
proudem.

• Dbejte na to, abyste nepoškodili elektrické
součásti (např. napájecí kabel, síťovou
zástrčku, kompresor). Při výměně elektrických
součástí se obraťte na autorizované servisní
středisko či elektrikáře.

• Napájecí kabel musí zůstat pod úrovní síťové
zástrčky.

• Síťovou zástrčku zapojte do síťové zásuvky
až na konci instalace spotřebiče. Po instalaci
musí zůstat síťová zástrčka nadále dostupná.

• Neodpojujte spotřebič ze zásuvky tahem za
kabel. Vždy tahejte za zástrčku.

POUŽIJTE

VAROVÁNÍ! Hrozí nebezpečí
zranění, popálení, úrazu elektrickým
proudem nebo požáru.

 Spotřebič obsahuje hořlavý plyn isobutan
(R600a) - zemní plyn, který je dobře snášen
životním prostředím. Dbejte na to, abyste
nepoškodili chladicí okruh obsahující isobutan.
• Neměňte technické parametry spotřebiče.
• Do spotřebiče nevkládejte elektrické přístroje

(např. výrobníky zmrzliny), pokud nejsou
schváleny výrobcem.

• Pokud dojde k poškození chladicího okruhu,
ujistěte se, že v místnosti nejsou žádné
plameny ani zdroje vznícení. Místnost
vyvětrejte.

• Zabraňte kontaktu horkých předmětů
s plastovými částmi spotřebiče.

• Do mrazicího oddílu nevkládejte
nealkoholické nápoje. Vytvářely by tlak na
zásobník na nápoje.

• Ve spotřebiči neskladujte hořlavé plyny a
kapaliny.

• Do spotřebiče, do jeho blízkosti nebo na
spotřebič neumisťujte hořlavé předměty nebo
předměty nasáklé hořlavinami.

• Nedotýkejte se kompresoru ani kondenzátoru.
Jsou horké.

• Předměty z mrazicího oddílu nevyndávejte ani
se jich nedotýkejte, máte-li mokré či vlhké
ruce.

• Rozmrazené potraviny znovu nezmrazujte.
• Dodržujte skladovací pokyny uvedené na

balení mražených potravin.
• Potraviny před vložením do mrazicího oddílu

zabalte do jakéhokoli vhodného materiálu pro
kontakt s potravinami.

VNITŘNÍ OSVĚTLENÍ

VAROVÁNÍ! Nebezpečí úrazu
elektrickým proudem!

• Pokud jde o žárovku (žárovky) v tomto
spotřebiči a samostatně prodávané náhradní
žárovky: Tyto žárovky jsou navrženy tak, aby
odolaly extrémním fyzickým podmínkám v
domácích spotřebičích, ať už jde o teplotu,
vibrace či vlhkost, nebo jsou určeny k
signalizaci informací o provozním stavu
spotřebiče. Nejsou určeny k použití v jiných
spotřebičích a nejsou vhodné k osvětlení
místností v domácnosti.

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA

VAROVÁNÍ! Hrozí nebezpečí
poranění nebo poškození spotřebiče.
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• Před čištěním nebo údržbou spotřebič vždy
vypněte a vytáhněte síťovou zástrčku ze
zásuvky.

• Tento spotřebič obsahuje uhlovodíky v
chladicí jednotce. Údržbu a doplnění jednotky
smí provádět pouze kvalifikovaná osoba.

• Pravidelně kontrolujte vypouštěcí otvor
spotřebiče a v případě potřeby jej vyčistěte.
Jestliže je otvor ucpaný, bude se na dně
spotřebiče shromažďovat voda.

SERVIS
• Je-li nutná oprava spotřebiče, obraťte se na

autorizované servisní středisko. Používejte
pouze originální náhradní díly.

• Upozorňujeme, že opravy svépomocí a
neprofesionální opravy mohou mít
bezpečnostní následky a mohou zneplatnit
záruku.

• Následující náhradní díly budou dostupné
ještě 7 let od ukončení výroby tohoto modelu:
termostaty, snímače teploty, desky s tištěnými
obvody, zdroje osvětlení, dveřní kliky, dveřní
závěsy, nádobky a koše. Upozorňujeme, že

některé z těchto náhradních dílů jsou
dostupné pouze profesionálním opravářům a
že ne všechny díly jsou vhodné pro všechny
modely.

• Těsnění dveří budou dostupná ještě 10 let od
ukončení výroby tohoto modelu.

LIKVIDACE

VAROVÁNÍ! Hrozí nebezpečí úrazu
či udušení.

• Odpojte spotřebič od elektrické sítě.
• Odřízněte a vyhoďte síťový kabel.
• Odstraňte dveře, abyste zabránili uvěznění

dětí a domácích zvířat ve spotřebiči.
• Chladicí okruh a izolační materiály tohoto

spotřebiče neškodí ozonové vrstvě.
• Izolační pěna obsahuje hořlavé plyny. Pro

informace ohledně správné likvidace
spotřebiče se obraťte na místní úřady.

• Nepoškozujte část chladicí jednotky, která se
nachází blízko výměníku tepla.

INSTALACE
VAROVÁNÍ! Viz kapitoly o
bezpečnosti.

ROZMĚRY

H1 H2

85°

W2 D2

D1

H3

W1
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Celkové rozměry1)

H1 mm 845

W1 mm 705

D1 mm 545

1) šířka, výška a hloubka spotřebiče bez držadla

Prostor potřebný při používání1)

H2 mm 945

W2 mm 905

D2 mm 690

1) výška, šířka a hloubka spotřebiče včetně drža‐
dla a prostoru potřebného pro volné proudění
chladicího vzduchu

Celkový prostor potřebný při používání1)

H3 mm 1380

W2 mm 905

D2 mm 690

1) výška, šířka a hloubka spotřebiče včetně drža‐
dla, prostoru potřebného pro volné proudění
chladicího vzduchu a prostoru potřebného k ote‐
vírání dveří v minimálním úhlu, který umožňuje
vyjímání veškerého vnitřního vybavení

UMÍSTĚNÍ
Spotřebič musí být instalován v dostatečné
vzdálenosti od veškerých zdrojů tepla, jako jsou
radiátory, bojlery, přímé sluneční světlo apod.
• Postavte spotřebič do vodorovné polohy na

pevný povrch.
• Přesvědčte se, že spotřebič stojí rovně.

Toho lze dosáhnout pomocí dvou
seřiditelných nožiček na levé straně
spotřebiče. Otočením proti směru hodinových
ručiček posouváte nožičky nahoru.

• Pro dosažení nejlepšího výkonu spotřebič
neumisťujte pod závěsné nástěnné skřínky.

• Přesvědčte se, že vzduch může okolo
spotřebiče volně proudit.
Pokud nebudou z důvodu odlišné instalace
dodrženy požadavky na správné větrání,

spotřebič bude fungovat správně, ale může se
lehce zvýšit spotřeba energie.

Spotřebič musí být možné odpojit od
elektrické sítě. Zástrčka proto musí
být i po instalaci dobře přístupná.

UMÍSTĚNÍ
Tento spotřebič není určen k použití jako
vestavný spotřebič.
Tento spotřebič by měl být instalován na suchém,
dobře větraném místě ve vnitřních prostorách.
Okolní vlhkost nesmí překročit 75 %.
Tento spotřebič je určen k použití při okolní
teplotě od 10°C do 43°C. Správné fungování
spotřebiče je možné pouze v rámci stanoveného
teplotního rozsahu.

Pokud máte jakékoliv pochybnosti o
místě instalace spotřebiče, obraťte
se prosím na prodejce, na náš
zákaznický servis nebo na nejbližší
autorizované servisní středisko.

PŘIPOJENÍ K ELEKTRICKÉ SÍTI
• Spotřebič smí být připojen k síti až po ověření,

že napětí a frekvence uvedené na typovém
štítku odpovídají napětí v domácí síti.

• Spotřebič musí být uzemněn. Zástrčka
napájecího kabelu je k tomuto účelu vybavena
příslušným kontaktem. Pokud není domácí
zásuvka uzemněná, poraďte se s odborníkem
a připojte spotřebič k samostatnému
uzemnění v souladu s platnými předpisy.

• Výrobce odmítá veškerou odpovědnost v
případě nedodržení výše uvedených pokynů.

• Tento spotřebič je v souladu se směrnicemi
EHS.

PRŮVODCE INSTALACÍ DRŽADLA
1. Z plastového sáčku vyndejte podstavec

držadla a dva šrouby.
2. Umístěte držadlo do polohy podle obrázku.

Pomocí křížového šroubováku připevněte
podstavec držadla k víku.
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Několikrát otevřete a zavřete víko, abyste se
ujistili, že je držadlo řádně připevněné.

CELKOVÝ POHLED
POPIS SPOTŘEBIČE

1

5

2

3

4

1 Rukojeť
2 Koš

3 Ovládací panel
4 Vnější vypouštěcí zátka
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5 Seřiditelné nožičky

OVLÁDACÍ PANEL
OVLÁDACÍ PANEL

1 2

45

3

1 Ukazatel teploty
2 Ukazatel SUPER
3 Tlačítko NASTAVIT
4 Tlačítko VYPNOUT
5 Provozní kontrolka

ZAPNUTÍ/VYPNUTÍ
1. Spotřebič zapnete zapojením zástrčky do

síťové zásuvky.
2. Pokud kontrolky nesvítí, stiskněte tlačítko

VYP na tři sekundy.
3. K vypnutí spotřebiče na tři sekundy stiskněte

tlačítko VYP.

REGULACE TEPLOTY
K nastavení teploty:
1. Opakovaně stiskněte tlačítko NASTAVIT,

dokud nedosáhnete požadované teploty.

Doporučená teplota je -18 °C.

2. Teplota se nastaví pět sekund po posledním
stisknutím.

Při volbě nastavení mějte na paměti, že teplota
uvnitř spotřebiče závisí na:
• teplotě v místnosti,
• četnosti otevírání víka,
• množství uložených potravin,
• umístění spotřebiče.
Pokud je spotřebič používán při okolní teplotě
mezi +10 °C a -15 °C, musí být termostat
nastaven na nejnižší teplotu (-22 °C), aby
kompresor fungoval správně.

FUNKCE SUPER
Funkce SUPER urychluje zmrazování čerstvých
potravin a současně chrání již uložené potraviny
před nežádoucím zahřátím.
Zapnutí funkce:
1. Opakovaně stiskněte tlačítko NASTAVIT,

dokud se nerozsvítí kontrolka SUPER.
2. Funkce po posledním stisknutí nastaví pět

sekund.
Funkce SUPER se vypne automaticky po 52
hodinách, kdy se teplota vrátí na předchozí
nastavení.
Tuto funkci můžete zastavit ručně před uplynutím
této doby stisknutím tlačítka NASTAVIT a
nastavením požadované teploty.

PROVOZNÍ KONTROLKA
Tato kontrolka svítí, když pracuje kompresor, a
zhasne, když kompresor přestane pracovat.

PŘED PRVNÍM POUŽITÍM
VAROVÁNÍ! Viz kapitoly o
bezpečnosti.

ČISTĚNÍ VNITŘKU SPOTŘEBIČE
Před prvním použitím spotřebiče omyjte vnitřek a
veškeré vnitřní příslušenství vlažnou vodou s
trochou neutrálního mycího prostředku, abyste
odstranili typický pach nového výrobku, pak vše
důkladně vytřete do sucha.

POZOR! Nepoužívejte čisticí
prostředky, abrazivní prášky, čističe
na bázi chlóru nebo ropy, které
mohou poškodit povrch spotřebiče.

PŘIPOJENÍ K ELEKTRICKÉ SÍTI
Když zapojíte spotřebič do napájení nebo když
se zapne po výpadku proudu, všechny kontrolky
jednou probliknou. Spotřebič se poté vrátí na
předchozí nastavení.
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DENNÍ POUŽÍVÁNÍ
VAROVÁNÍ! Viz kapitoly o
bezpečnosti.

ZMRAZOVÁNÍ ČERSTVÝCH POTRAVIN
Mrazicí oddíl se hodí pro zmrazování čerstvých
potravin a pro dlouhodobé uložení zmrazených a
hlubokozmrazených potravin.
Maximální množství čerstvých potravin, které je
možné zmrazit během 24 hodin, je uvedeno na
typovém štítku (viz „Technické údaje“).

Spusťte funkci SUPER 24 hodin
před vložením potravin do
spotřebiče.

Zmrazování trvá 24 hodin – během této doby
nepřidávejte žádné další potraviny ke zmrazení.

USKLADNĚNÍ ZMRAZENÝCH POTRAVIN
Po prvním spuštění spotřebiče nebo po jeho
dlouhodobé odstávce nechte spotřebič před
vložením potravin běžet nejméně 24 hodin na
vyšší nastavení.

Více úložného prostoru můžete
získat vyjmutím koše.

POZOR! V případě náhodného
rozmrazení, například z důvodu
výpadku proudu, a pokud výpadek
proudu trval delší dobu, než je
uvedeno v tabulce technických
údajů, je nutné rozmrazené potraviny
rychle spotřebovat nebo ihned uvařit
či upéct a potom opět zmrazit (po
ochlazení).

ROZMRAZOVÁNÍ
Hlubokozmrazené nebo zmrazené potraviny je
možné před použitím rozmrazit v chladničce
nebo při pokojové teplotě, podle toho, kolik máte
času.
Malé kousky lze dokonce tepelně upravovat ještě
zmrazené, přímo z mrazničky: čas přípravy bude
ale v takovém případě delší.

TIPY A RADY
TIPY PRO ÚSPORU ENERGIE
• Vnitřní konfigurace spotřebiče představuje tu,

která zajišťuje nejúspornější využití energie.
• Neotvírejte často víko ani jej nenechávejte

otevřené déle, než je nutné.
• Čím chladnější nastavení teploty, tím vyšší

spotřeba energie.
• Zajistěte dobré větrání. Nezakrývejte větrací

mřížky nebo otvory.

TIPY PRO ZMRAZOVÁNÍ POTRAVIN
• Funkci SUPER zapněte alespoň 24 hodin

před vložením potravin dovnitř mrazicího
oddílu.

• Před mražením potraviny zabalte a utěsněte
v: hliníkové fólii, plastové fólii nebo sáčcích,
vzduchotěsných nádobách s víčkem.

• Efektivnějšího zmrazování a rozmrazování
potravin dosáhnete, když je rozdělíte na malé
porce.

• Doporučuje se všechny vaše mražené
potraviny opatřit štítky a daty. Pomůžete si tak
s identifikací potravin a se zjišťováním, kdy by
se měly použít, než se zkazí.

• Potraviny by měly být čerstvé, když jsou
zmrazovány, aby se uchovala jejich dobrá

kvalita. Ovoce a zelenina by se měla
obzvláště zmrazovat po sklizni, aby se
zachovaly všechny jejich živiny.

• Nezmrazujte lahve nebo plechovky s
tekutinami, obzvláště pak nápoje s oxidem
uhličitým - mohou během zmrazování
explodovat.

• Do mrazicího oddílu nedávejte horká jídla.
Ochlaďte je na pokojovou teplotu, než je
vložíte dovnitř oddílu.

• Aby nedošlo ke zvýšení teploty již
zmrazených potravin, neumísťujte přímo
vedle nich čerstvé nezmrazené potraviny.
Potraviny při pokojové teplotě ukládejte do
části mrazicího oddílu, kde nejsou žádné
zmrazené potraviny.

• Ledové kostky nebo zmrzliny nejezte ihned
poté, co je vyjmete z mrazničky. Hrozí
nebezpečí omrznutí.

• Rozmražené potraviny opět nezmrazujte.
Pokud se potraviny rozmrazily, uvařte je,
zchlaďte a poté opět zmrazte.
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TIPY PRO SKLADOVÁNÍ MRAŽENÝCH
POTRAVIN
• Oddíl mrazničky je označen značkou

.
• Správné nastavení teploty, které zaručuje

konzervaci mražených potravin, je teplota
-18 °C nebo nižší.
Vyšší nastavení teploty uvnitř spotřebiče
může vést ke kratší době použitelnosti
potravin.

• Celý mrazicí oddíl je vhodný k uchovávání
mražených potravin.

• Ponechte kolem potravin dostatek místa, aby
mohl volně proudit vzduch.

• Informace o adekvátním uchovávání a době
použitelnosti potravin naleznete na štítku
jejich balení.

• Potraviny je důležité zabalit takovým
způsobem, který brání proniknutí vody,
vlhkosti nebo kondenzace.

TIPY PŘI NAKUPOVÁNÍ
Po nákupu potravin:
• Ujistěte se, že balení není poškozené -

potraviny by mohly být znehodnoceny. Pokud
je balení nafouknuté nebo vlhké, nemuselo
být uchováváno při optimálních podmínkách a
mohlo se začít rozmrazovat.

• Abyste omezili proces rozmrazování, mražené
potraviny nakupujte na konci vašeho
nakupování a přepravujte je v termoizolační
chladicí tašce.

• Mražené potraviny vložte po návratu z
obchodu okamžitě do mrazničky.

• Pokud se potraviny byť jen částečně
rozmrazily, již je nezmrazujte. Co nejdříve je
zkonzumujte.

• Řiďte se datem spotřeby a informacemi o
uchovávání na balení potravin.

DOBA POUŽITELNOSTI POTRAVIN

Druh potravin Doba použitelnosti (mě‐
síce)

Chléb 3

Ovoce (kromě citrusů) 6 - 12

Zelenina 8 - 10

Zbytky bez masa 1 - 2

Mléčné výrobky:
Máslo
Měkký sýr (např. mozzarella)
Tvrdý sýr (např. parmazán, čedar)

6 - 9
3 - 4
6

Mořské plody:
Tučné ryby (např. losos, makrela)
Libové ryby (např. treska, platýs)
Krevety
Vyloupnuté mušle a slávky
Vařené ryby

2 - 3
4 - 6
12
3 - 4
1 - 2

Maso:
Drůbež
Hovězí
Vepřové
Jehněčí
Klobása
Šunka
Zbytky s masem

9 - 12
6 - 12
4 - 6
6 - 9
1 - 2
1 - 2
2 - 3

10



ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
VAROVÁNÍ! Viz kapitoly o
bezpečnosti.

ČIŠTĚNÍ

POZOR! Před každou údržbou nebo
čištěním spotřebič odpojte od
elektrické sítě.

K čištění vnitřních stěn mrazničky
nepoužívejte saponáty, abrazivní
prášky ani podobné výrobky, silně
parfémované čisticí prostředky nebo
vosková leštidla.
K čištění spotřebiče nepoužívejte
čisticí zařízení na páru.
Dbejte na to, abyste nepoškodili
chladicí systém.

1. Vypněte spotřebič.
2. Vyjměte všechny zmrazené potraviny,

zabalte je do několika vrstev novin a dejte je
na chladné místo.

3. Pravidelně myjte spotřebič a příslušenství
vlažnou vodou a neutrálním čisticím
prostředkem.
Těsnění víka čistěte opatrně.

4. Spotřebič důkladně vysušte.
5. Zasuňte zástrčku do zásuvky.
6. Zapněte spotřebič.
7. Nastavte teplotu na nastavení MAX a zavřete

víko. Vyčkejte dvě nebo tři hodiny, než
uložíte dříve vyjmuté potraviny zpět do
spotřebiče.

8. Nastavte teplotu na požadované nastavení.

ODSTRAŇOVÁNÍ NÁMRAZY

POZOR! K odstraňování
nashromážděné nikdy nepoužívejte
ostré kovové nástroje, protože by
mohly spotřebič poškodit.

Po určité době provozu se může na povrchu
rámu skříňky nebo vnitřního obložení vytvořit
námraza.
Doporučujeme seškrábnout námrazu pomocí
plastové škrabky (v sáčku s příslušenstvím)
jednou za měsíc.

ODMRAZOVÁNÍ MRAZNIČKY

POZOR! K urychlení odmrazování
nepoužívejte mechanické nebo
elektrické zařízení. Nepoužívejte
žádné umělé prostředky.

Mrazničku odmrazujte, když vrstva námrazy
dosáhne tloušťky zhruba 4–5 mm.
1. Vypněte spotřebič.
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2. Vyjměte všechny uložené potraviny, zabalte
je do několika vrstev novin a uložte je na
chladné místo.

3. Vyjměte vypouštěcí zátku zevnitř spotřebiče.
4. Nechte víko otevřené.
5. Umístěte misku pod vnější vypouštěcí zátku.
6. Vytáhněte vnější vypouštěcí zátku.

7. Otočte vypouštěcí zátkou o 180 stupňů a
nechte vodu vytéci do misky.

Ujistěte se, že se voda nerozlije
mimo misku.

8. Vnitřek vyčistěte a důkladně vysušte.
9. Zapněte spotřebič.
10. Nastavte teplotu na vyšší nastavení a zavřete

víko. Vyčkejte dvě nebo tři hodiny, než
uložíte dříve vyjmuté potraviny zpět do
spotřebiče.

11. Nastavte teplotu na požadované nastavení.

ODSTRAŇOVÁNÍ ZÁVAD
VAROVÁNÍ! Viz kapitoly o
bezpečnosti.

CO DĚLAT, KDYŽ…

Během chodu spotřebiče se ozývají se zvuky (např. bublání, drnčení, praskání nebo
cvakání), které jsou normální.

Problém Možná příčina Řešení

Spotřebič nefunguje. Spotřebič je vypnutý. Zapněte spotřebič.

 Síťová zástrčka není správně
připojená do zásuvky.

Zkontrolujte, zda je spotřebič
správně zapojený.

 Zásuvka není pod napětím. Zapojte spotřebič do jiné
elektrické síťové zásuvky.
Obraťte se na kvalifikované‐
ho elektrikáře.

Spotřebič je hlučný. Spotřebič není správně pode‐
přen.

Zkontrolujte, zda je spotřebič
stabilní. Viz část „Umístění“.
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Problém Možná příčina Řešení

 Spotřebič se dotýká stěny ne‐
bo jiných předmětů.

Lehce posuňte spotřebičem.
Viz část „Umístění“.

Kontrolka teploty bliká zleva
doprava.

Chyba teplotního snímače. Obraťte se na autorizované
servisní středisko.

Víko se zcela nezavírá. Balíčky potravin blokují víko. Uspořádejte balení potravin
správně.

 Ve spotřebiči je příliš mnoho
námrazy.

Spotřebič odmrazte. Viz část
„Odmrazování mrazničky“.

Víko se obtížně otevírá. Těsnění víka je znečištěné
nebo lepkavé.

Vyčistěte těsnění víka.

Osvětlení nefunguje. Žárovka je vadná. Obraťte se na autorizované
servisní středisko nebo vy‐
měňte LED osvětlení.

Kompresor funguje nepřetrži‐
tě.

Teplota není nastavena
správně.

Viz část „Regulace teploty“.

 Příčinou může být vložení vel‐
kého množství potravin ke
zmrazení najednou.

Počkejte několik hodin a pak
znovu zkontrolujte teplotu.

 Teplota v místnosti je příliš
vysoká.

Viz tabulka klimatické třídy
na typovém štítku nebo
v části „Umístění“.

 Potraviny vložené do spotře‐
biče byly příliš teplé.

Před uložením nechte potra‐
viny vychladnout na pokojo‐
vou teplotu.

 Víko není správně zavřené. Zkontrolujte, zda se víko za‐
vírá správně a zda není po‐
škozené nebo zašpiněné těs‐
nění.

 Je zapnutá funkce SUPER. Viz část „Funkce SUPER“.

Ve spotřebiči je příliš mnoho
námrazy a ledu.

Víko není správně zavřené
nebo je deformované či zašpi‐
něné těsnění.

Zkontrolujte, zda se víko
správně zavírá. Vyčistěte těs‐
nění nebo jej vyměňte, je-li
poškozené.

 Teplota není nastavena
správně.

Viz část „Regulace teploty“.

Po stisknutí tlačítka SUPER
nebo po změně teploty se
kompresor nespustí okamžitě.

Toto je normální jev, který ne‐
představuje poruchu spotřebi‐
če.

Kompresor se spustí po urči‐
té době.

Teplota ve spotřebiči je příliš
nízká nebo příliš vysoká.

Regulátor teploty není správ‐
ně nastaven.

Nastavte vyšší nebo nižší te‐
plotu.
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Problém Možná příčina Řešení

 Víko není správně zavřené. Zkontrolujte, zda se víko za‐
vírá správně a zda není po‐
škozené nebo zašpiněné těs‐
nění.

 Teplota potravin je příliš vyso‐
ká.

Před uložením nechte potra‐
viny vychladnout na pokojo‐
vou teplotu.

 Uložili jste příliš velké množ‐
ství potravin najednou.

Najednou ukládejte menší
množství potravin.

 Tloušťka námrazy na vnitřním
obložení je větší než 4–5 mm.

Spotřebič odmrazte. Viz část
„Odmrazování mrazničky“.

 Otvírali jste příliš často víko. Víko otevírejte jen v případě
potřeby.

 Je zapnutá funkce SUPER. Viz část „Funkce SUPER“.

 Potraviny určené ke zmrazení
jsou umístěny příliš blízko se‐
be.

Ujistěte se, že ve spotřebiči
obíhá chladný vzduch.

 Spotřebič je umístěn v blíz‐
kosti tepelného zdroje.

Viz část „Umístění“.

Projevuje-li se závada i po provedení výše uvedených úkonů, obraťte se na nejbližší autorizované
servisní středisko.
Když se obrátíte na autorizované servisní středisko, uveďte model a sériové číslo vašeho spotřebiče.
Tím urychlíte poskytovanou podporu.
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HLUK

SSSRRR!

CLICK!

HISSS!

BRRR!

BLUBB!

TECHNICKÉ ÚDAJE
Technické údaje jsou uvedeny na typovém štítku
umístěném na vnitřní straně spotřebiče a na
energetickém štítku.
QR kód na energetickém štítku dodaném se
spotřebičem nabízí internetový odkaz na
informace týkající se výkonu spotřebiče v
databázi EU EPREL. Uchovejte si energetický
štítek pro referenční potřeby s návodem k použití
a všemi ostatními dokumenty dodanými s tímto
spotřebičem.

Tyto informace lze rovněž nalézt v databázi
EPREL prostřednictvím odkazu https://
eprel.ec.europa.eu a pomocí názvu modelu a
výrobního čísla, které naleznete na typovém
štítku spotřebiče.
Pro podrobné informace o energetickém štítku
viz www.theenergylabel.eu.

INFORMACE PRO ZKUŠEBNY
Instalace a příprava tohoto spotřebiče pro
jakékoliv ověřování EcoDesign musí vyhovovat
normě EN 62552. Požadavky na větrání, rozměry
výklenku a minimální vzdálenosti zadní části od
stěn musí odpovídat hodnotám uvedeným

v návodu k použití v kapitole 3. O další informace
včetně plánů plnění požádejte obraťte na
výrobce.
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POZNÁMKY K OCHRANĚ ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ
Recyklujte materiály označené symbolem .
Obaly vyhoďte do příslušných odpadních
kontejnerů k recyklaci. Pomáhejte chránit životní
prostředí a lidské zdraví a recyklovat elektrické a
elektronické spotřebiče určené k likvidaci.

Spotřebiče označené příslušným symbolem 
nelikvidujte spolu s domovním odpadem.
Spotřebič odevzdejte v místním sběrném dvoře
nebo kontaktujte místní úřad.
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ΕΠΙΣΚΕΦΘΕΙΤΕ ΤΟΝ ΙΣΤΟΤΟΠΟ ΜΑΣ ΓΙΑ ΝΑ:
Βρείτε υποδείξεις χρήσης, φυλλάδια, συμβουλές για την επίλυση προβλημάτων, πληρο‐
φορίες σέρβις και επισκευής:
www.zanussi.com/support

 ΠΛΗΡΟΦΟΡΊΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΣΦΆΛΕΙΑ
Πριν από την εγκατάσταση και τη χρήση της συσκευής,
διαβάστε προσεκτικά τις παρεχόμενες οδηγίες. Ο
κατασκευαστής δεν είναι υπεύθυνος για τυχόν τραυματισμούς ή
ζημίες που είναι αποτέλεσμα λανθασμένης εγκατάστασης ή
χρήσης. Να φυλάσσετε πάντα αυτές τις οδηγίες σε ένα
ασφαλές μέρος με εύκολη πρόσβαση για μελλοντική αναφορά.

ΑΣΦΆΛΕΙΑ ΠΑΙΔΙΏΝ ΚΑΙ ΕΥΠΑΘΏΝ ΑΤΌΜΩΝ
• Η συσκευή αυτή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά

ηλικίας 8 ετών και άνω και από άτομα με μειωμένες
σωματικές, αισθητηριακές ή πνευματικές δυνατότητες ή
έλλειψη εμπειρίας και γνώσης, εάν επιβλέπονται ή έχουν
λάβει οδηγίες σχετικά με τη χρήση της συσκευής με ασφαλή
τρόπο και κατανοούν τους κινδύνους που ενέχονται.

• Παιδιά ηλικίας μεταξύ 3 και 8 ετών και άτομα με εκτενείς και
περίπλοκες αναπηρίες πρέπει να παραμένουν μακριά από τη
συσκευή, εκτός αν επιβλέπονται συνεχώς.

• Παιδιά ηλικίας μικρότερης των 3 ετών πρέπει να παραμένουν
μακριά από τη συσκευή εκτός αν επιβλέπονται συνεχώς.

• Τα παιδιά πρέπει να εποπτεύονται ώστε να διασφαλίζεται ότι
δεν παίζουν με τη συσκευή.

• Τα παιδιά δεν πρέπει να εκτελούν τον καθαρισμό και τη
συντήρηση που εκτελεί ο χρήστης στη συσκευή χωρίς
επίβλεψη.

• Φυλάσσετε όλα τα υλικά συσκευασίας μακριά από τα παιδιά
και απορρίψτε τα κατάλληλα.

ΓΕΝΙΚΈΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΊΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΣΦΆΛΕΙΑ
• Η συσκευή αυτή προορίζεται μόνο για την αποθήκευση

τροφίμων και ποτών.
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• Η συσκευή αυτή έχει σχεδιαστεί μόνο για οικιακή χρήση σε
εσωτερικό περιβάλλον.

• Η συσκευή αυτή μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε γραφεία,
δωμάτια ξενοδοχείων, ξενώνες, αγροικίες και άλλα παρόμοια
καταλύματα όπου τέτοια χρήση δεν υπερβαίνει τα επίπεδα
της (μέσης) οικιακής χρήσης.

• Για την αποφυγή μόλυνσης των τροφίμων, τηρείτε τις
ακόλουθες οδηγίες:
– μην ανοίγετε την πόρτα για μεγάλα χρονικά διαστήματα,
– καθαρίζετε συχνά τις επιφάνειες που έρχονται σε επαφή με

τρόφιμα καθώς και τα προσβάσιμα συστήματα
αποστράγγισης,

• ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Διατηρείτε όλα τα ανοίγματα αερισμού
στο περίβλημα της συσκευής ή την εντοιχισμένη κατασκευή
ελεύθερα από εμπόδια.

• ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μη χρησιμοποιείτε μηχανικές συσκευές
ή άλλα μέσα για να επιταχύνετε τη διαδικασία απόψυξης,
εκτός από εκείνα που συνιστά ο κατασκευαστής.

• ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην προκαλείτε ζημιά στο κύκλωμα
ψυκτικού μέσου.

• ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μη χρησιμοποιείτε ηλεκτρικές συσκευές
εντός των θαλάμων αποθήκευσης τροφίμων της συσκευής,
εκτός και αν είναι του τύπου που συνιστά ο κατασκευαστής.

• Μη χρησιμοποιείτε ψεκασμό με νερό και ατμό για τον
καθαρισμό της συσκευής.

• Καθαρίστε τη συσκευή με υγρό μαλακό πανί. Χρησιμοποιείτε
μόνο ουδέτερα απορρυπαντικά. Μη χρησιμοποιείτε λειαντικά
προϊόντα, σφουγγαράκια που χαράσσουν, διαλύτες ή
μεταλλικά αντικείμενα.

• Όταν η συσκευή είναι άδεια για μεγάλο χρονικό διάστημα,
απενεργοποιήστε την, κάντε απόψυξη, καθαρίστε την,
στεγνώστε την και αφήστε την πόρτα ανοιχτή για την
αποφυγή δημιουργίας μούχλας εντός της συσκευής.

• Μη φυλάσσετε εκρηκτικές ουσίες όπως φιάλες αεροζόλ με
εύφλεκτο προωθητικό σε αυτή τη συσκευή.

• Εάν το καλώδιο τροφοδοσίας έχει υποστεί φθορές, θα πρέπει
να αντικατασταθεί από τον κατασκευαστή, το

18



Εξουσιοδοτημένο Κέντρο Σέρβις ή ένα κατάλληλα
καταρτισμένο άτομο, ώστε να αποφευχθούν τυχόν κίνδυνοι.

ΟΔΗΓΊΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΣΦΆΛΕΙΑ
ΕΓΚΑΤΆΣΤΑΣΗ

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Η εγκατάσταση
αυτής της συσκευής πρέπει να
εκτελείται μόνο από κατάλληλα
καταρτισμένο άτομο.

• Αφαιρέστε όλα τα υλικά της συσκευασίας.
• Εάν η συσκευή έχει υποστεί ζημιά, μην

προβείτε σε εγκατάσταση ή χρήση της.
• Ακολουθείτε τις οδηγίες εγκατάστασης που

παρέχονται με τη συσκευή.
• Πάντα να προσέχετε όταν μετακινείτε τη

συσκευή καθώς είναι βαριά. Να
χρησιμοποιείτε πάντα γάντια ασφαλείας και
κλειστά παπούτσια.

• Διασφαλίστε την κυκλοφορία του αέρα γύρω
από τη συσκευή.

• Στην πρώτη εγκατάσταση, περιμένετε
τουλάχιστον 4 ώρες πριν συνδέσετε τη
συσκευή στην παροχή ρεύματος. Αυτό γίνεται
για να μπορέσει το λάδι να επιστρέψει και πάλι
στον συμπιεστή.

• Πριν από την εκτέλεση οποιασδήποτε
εργασίας στη συσκευή, αποσυνδέστε το φις
τροφοδοσίας από την πρίζα.

• Μην εγκαθιστάτε τη συσκευή κοντά σε σώματα
θέρμανσης, κουζίνες, φούρνους ή εστίες
μαγειρέματος.

• Μην εκθέτετε τη συσκευή σε βροχή.
• Μην εγκαθιστάτε τη συσκευή σε χώρο όπου

εκτίθεται σε άμεσο ηλιακό φως.
• Μην εγκαθιστάτε αυτή τη συσκευή σε μέρη με

πολύ υγρασία ή κρύο.
• Όταν μετακινείτε τη συσκευή, ανασηκώστε την

από την άκρη με τα ρυθμιζόμενα πόδια. Μην
ανασηκώνετε τη συσκευή από την άκρη με
τροχούς καθώς μπορεί να χαράξετε το
δάπεδο.

ΗΛΕΚΤΡΙΚΉ ΣΎΝΔΕΣΗ

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Κίνδυνος
πυρκαγιάς και ηλεκτροπληξίας.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Κατά την
τοποθέτηση της συσκευής φροντίστε
το καλώδιο τροφοδοσίας να μην
πιαστεί ή υποστεί ζημιά.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Μη
χρησιμοποιείτε πολύπριζα και
μπαλαντέζες.

• Η συσκευή πρέπει να είναι γειωμένη.
• Βεβαιωθείτε ότι οι παράμετροι στην πινακίδα

τεχνικών χαρακτηριστικών είναι συμβατές με
τις ονομαστικές τιμές ηλεκτρικού ρεύματος της
παροχής ρεύματος.

• Χρησιμοποιείτε πάντα σωστά εγκατεστημένη
πρίζα με προστασία κατά της ηλεκτροπληξίας.

• Προσέχετε να μην προκληθεί ζημιά στα
ηλεκτρικά εξαρτήματα (π.χ. φις τροφοδοσίας,
καλώδιο τροφοδοσίας, συμπιεστής).
Επικοινωνήστε με το Εξουσιοδοτημένο Κέντρο
Σέρβις ή με ηλεκτρολόγο για την αλλαγή των
ηλεκτρικών εξαρτημάτων.

• Το καλώδιο τροφοδοσίας πρέπει να
παραμένει χαμηλότερα από το ύψος του φις
τροφοδοσίας.

• Συνδέστε το φις τροφοδοσίας στην πρίζα
μόνον αφού έχει ολοκληρωθεί η εγκατάσταση.
Μετά την εγκατάσταση, βεβαιωθείτε ότι είναι
δυνατή η πρόσβαση στο φις τροφοδοσίας.

• Μην τραβάτε το καλώδιο τροφοδοσίας για να
αποσυνδέσετε τη συσκευή. Τραβάτε πάντα το
φις τροφοδοσίας.

ΧΡΉΣΗ

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Κίνδυνος
τραυματισμού, εγκαυμάτων,
ηλεκτροπληξίας ή πυρκαγιάς.

 Η συσκευή περιέχει εύφλεκτο αέριο,
ισοβουτάνιο (R600a), ένα φυσικό αέριο με υψηλό
επίπεδο περιβαλλοντικής συμβατότητας.
Προσέχετε να μην προκληθεί ζημιά στο κύκλωμα
ψυκτικού υγρού που περιέχει ισοβουτάνιο.
• Μην αλλάζετε τις προδιαγραφές αυτής της

συσκευής.
• Μην τοποθετείτε ηλεκτρικές συσκευές (π.χ.

παγωτομηχανές) μέσα στη συσκευή εκτός και
αν αναφέρονται ως κατάλληλες για χρήση από
τον κατασκευαστή.

• Εάν προκληθεί ζημιά στο κύκλωμα ψυκτικού
μέσου, βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχουν φλόγες
και πηγές ανάφλεξης στον χώρο. Αερίστε το
δωμάτιο.
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• Μην αφήσετε ζεστά αντικείμενα να έρθουν σε
επαφή με τα πλαστικά μέρη της συσκευής.

• Μην τοποθετείτε αναψυκτικά στον θάλαμο του
καταψύκτη. Αυτό θα δημιουργήσει πίεση στο
κουτάκι.

• Μη φυλάσσετε εύφλεκτα αέρια και υγρά στη
συσκευή.

• Μην τοποθετείτε εύφλεκτα προϊόντα ή στοιχεία
που είναι βρεγμένα με εύφλεκτα προϊόντα
μέσα, κοντά ή πάνω στη συσκευή.

• Μην αγγίζετε τον συμπιεστή ή τον
συμπυκνωτή. Είναι ζεστά

• Μην αφαιρείτε ή αγγίζετε αντικείμενα από τον
θάλαμο του καταψύκτη αν τα χέρια σας είναι
βρεγμένα ή νωπά.

• Μην καταψύχετε εκ νέου τρόφιμα που έχουν
αποψυχθεί.

• Ακολουθείτε τις οδηγίες αποθήκευσης στη
συσκευασία των κατεψυγμένων τροφίμων.

• Τυλίξτε τα τρόφιμα σε υλικό συσκευασίας
κατάλληλο για αποθήκευση τροφίμων πριν τα
τοποθετήσετε στον θάλαμο καταψύκτη.

ΕΣΩΤΕΡΙΚΌΣ ΦΩΤΙΣΜΌΣ

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Κίνδυνος
ηλεκτροπληξίας.

• Σχετικά με τον/τους λαμπτήρα/λαμπτήρες
εντός αυτού του προϊόντος και τους
ανταλλακτικούς λαμπτήρες που πωλούνται
ξεχωριστά: Αυτοί οι λαμπτήρες προορίζονται
ώστε να αντέχουν σε εξαιρετικά δύσκολες
συνθήκες σε οικιακές συσκευές, όπως σε
θερμοκρασίες, δονήσεις, υγρασία ή
προορίζονται να σηματοδοτούν πληροφορίες
σχετικά με τη λειτουργική κατάσταση της
συσκευής. Δεν προορίζονται για χρήση σε
άλλες εφαρμογές και δεν είναι κατάλληλοι για
τον φωτισμό οικιακών χώρων.

ΦΡΟΝΤΊΔΑ ΚΑΙ ΚΑΘΆΡΙΣΜΑ

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Κίνδυνος
τραυματισμού ή βλάβης της
συσκευής.

• Πριν από την πραγματοποίηση συντήρησης,
απενεργοποιήστε τη συσκευή και
αποσυνδέστε το φις τροφοδοσίας από την
πρίζα.

• Η συσκευή αυτή περιέχει υδρογονάνθρακες
στην ψυκτική μονάδα. Η συντήρηση και η
αναπλήρωση του ψυκτικού υγρού της

μονάδας πρέπει να πραγματοποιούνται μόνο
από εξειδικευμένο άτομο.

• Επιθεωρείτε τακτικά την αποστράγγιση της
συσκευής και, αν απαιτείται, καθαρίζετέ την.
Εάν η αποστράγγιση είναι φραγμένη, το νερό
απόψυξης συσσωρεύεται στο κάτω μέρος της
συσκευής.

ΣΈΡΒΙΣ
• Για την επισκευή της συσκευής, επικοινωνήστε

με το Εξουσιοδοτημένο Κέντρο Σέρβις.
Χρησιμοποιείτε μόνο γνήσια ανταλλακτικά.

• Έχετε υπόψη σας ότι αν εκτελεστεί επισκευή
από εσάς ή από μη επαγγελματία τεχνικό,
μπορεί να υπάρξουν συνέπειες ως προς την
ασφάλεια και ενδέχεται να ακυρωθεί η
εγγύηση.

• Τα ακόλουθα ανταλλακτικά θα είναι διαθέσιμα
για 7 έτη μετά τη διακοπή του μοντέλου:
θερμοστάτες, αισθητήρες θερμοκρασίας,
πλακέτες κυκλώματος, πηγές φωτισμού, λαβές
πόρτας, μεντεσέδες πόρτας, δίσκοι και
καλάθια. Έχετε υπόψη σας ότι μερικά από
αυτά τα ανταλλακτικά είναι διαθέσιμα μόνο σε
επαγγελματίες τεχνικούς και ότι δεν είναι όλα
τα ανταλλακτικά κατάλληλα για όλα τα
μοντέλα.

• Τα λάστιχα πόρτας θα είναι διαθέσιμα για 10
έτη αφότου διακοπεί η κυκλοφορία του
μοντέλου.

ΑΠΌΡΡΙΨΗ

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Κίνδυνος
τραυματισμού ή ασφυξίας.

• Αποσυνδέστε τη συσκευή από την
τροφοδοσία ρεύματος.

• Κόψτε το καλώδιο τροφοδοσίας και απορρίψτε
το.

• Αφαιρέστε την πόρτα για να αποτραπεί ο
εγκλεισμός παιδιών ή ζώων μέσα στη
συσκευή.

• Το κύκλωμα ψυκτικού υγρού και τα μονωτικά
υλικά αυτής της συσκευής είναι φιλικά προς το
όζον.

• Ο αφρός μόνωσης περιέχει εύφλεκτο αέριο.
Επικοινωνήστε με τις δημοτικές αρχές για
πληροφορίες σχετικά με τη σωστή απόρριψη
της συσκευής.

• Μην προκαλείτε ζημιά στο τμήμα της ψυκτικής
μονάδας που βρίσκεται κοντά στον εναλλάκτη
θερμότητας.
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ΕΓΚΑΤΆΣΤΑΣΗ
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Ανατρέξτε στα
κεφάλαια σχετικά με την Ασφάλεια.

ΔΙΑΣΤΆΣΕΙΣ

H1 H2

85°

W2 D2

D1

H3

W1

Συνολικές διαστάσεις1)

H1 mm 845

W1 mm 705

D1 mm 545

1) το πλάτος, ύψος και βάθος της συσκευής χω‐
ρίς τη λαβή

Χώρος που απαιτείται κατά τη χρήση1)

H2 mm 945

W2 mm 905

D2 mm 690

1) το ύψος, πλάτος και βάθος της συσκευής συ‐
μπεριλαμβανόμενης της λαβής, συν τον απαραί‐
τητο χώρο για την ελεύθερη κυκλοφορία του αέρα
ψύξης

Συνολικός χώρος που απαιτείται κατά τη
χρήση1)

H3 mm 1380

W2 mm 905

D2 mm 690

1) το ύψος, πλάτος και βάθος της συσκευής συ‐
μπεριλαμβανόμενης της λαβής, συν τον απαραί‐
τητο χώρο για την ελεύθερη κυκλοφορία του αέρα
ψύξης, συν τον χώρο που απαιτείται για το άνοιγ‐
μα της πόρτας στην ελάχιστη γωνία για την αφαί‐
ρεση όλου του εσωτερικού εξοπλισμού

ΘΈΣΗ
Η συσκευή θα πρέπει να εγκαθίσταται μακριά
από πηγές θερμότητας, όπως σώματα καλοριφέρ,
λέβητες, απευθείας ηλιακό φως, κ.λπ.
• Τοποθετήστε τη συσκευή σε οριζόντια θέση σε

σταθερή επιφάνεια.
• Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή είναι ίσια.

Αυτό μπορεί να επιτευχθεί με δύο ρυθμιζόμενα
πόδια στο κάτω μέρος στην αριστερή πλευρά
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της συσκευής. Ξεβιδώστε τα πόδια
αριστερόστροφα για να τα βάλετε υψηλότερα.

• Για την επίτευξη της καλύτερης δυνατής
απόδοσης, μην τοποθετείτε τη συσκευή κάτω
από κρεμαστά ντουλάπια.

• Διασφαλίστε την ελεύθερη κυκλοφορία του
αέρα γύρω από τη συσκευή.
Εάν, εξαιτίας διαφορετικής τοποθέτησης, δεν
τηρηθούν οι τυπικές απαιτήσεις εξαερισμού, η
συσκευή θα λειτουργεί κανονικά όμως η
κατανάλωση ενέργειας μπορεί να αυξηθεί
ελαφρώς.

Πρέπει να είναι δυνατή η
αποσύνδεση της συσκευής από την
παροχή ρεύματος. Επομένως, η
πρόσβαση στο φις πρέπει να είναι
εύκολη μετά την εγκατάσταση.

ΤΟΠΟΘΈΤΗΣΗ
Αυτή η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση ως
εντοιχιζόμενη συσκευή.
Η συσκευή αυτή πρέπει να εγκατασταθεί σε
στεγνό, καλά αεριζόμενο εσωτερικό χώρο. Η
υγρασία περιβάλλοντος δεν πρέπει να υπερβαίνει
το 75%.
Αυτή η συσκευή προορίζεται για χρήση σε
θερμοκρασία περιβάλλοντος με εύρος από 10°C
έως 43°C. Η σωστή λειτουργία της συσκευής
μπορεί να διασφαλιστεί μόνο εντός του
καθορισμένου εύρους θερμοκρασίας.

Εάν έχετε οποιεσδήποτε απορίες
σχετικά με τη θέση εγκατάστασης της
συσκευής, απευθυνθείτε στον
πωλητή, στην υπηρεσία
εξυπηρέτησης πελατών ή στο
πλησιέστερο Εξουσιοδοτημένο
Κέντρο Σέρβις.

ΗΛΕΚΤΡΙΚΉ ΣΎΝΔΕΣΗ
• Πριν από τη σύνδεση, επαληθεύστε ότι η τάση

και η συχνότητα που αναγράφονται στην

πινακίδα τεχνικών χαρακτηριστικών
αντιστοιχούν στα χαρακτηριστικά της παροχής
σας.

• Η συσκευή πρέπει να είναι γειωμένη. Το φις
του καλωδίου τροφοδοσίας διαθέτει μια επαφή
για τον σκοπό αυτό. Εάν η πρίζα δεν είναι
γειωμένη, συνδέστε τη συσκευή σε μια
μεμονωμένη γείωση σύμφωνα με τους
τρέχοντες κανονισμούς, αφού συμβουλευθείτε
έναν επαγγελματία ηλεκτρολόγο.

• Σε περίπτωση μη τήρησης των παραπάνω
προφυλάξεων ασφαλείας, ο κατασκευαστής
δεν φέρει καμία ευθύνη.

• Η συσκευή αυτή συμμορφώνεται με τις
Οδηγίες της ΕΟΚ.

ΟΔΗΓΌΣ ΕΓΚΑΤΆΣΤΑΣΗΣ ΛΑΒΉΣ
1. Αφαιρέστε τη βάση της λαβής και 2 βίδες από

την πλαστική σακούλα.
2. Τοποθετήστε τη λαβή στη θέση της σύμφωνα

με την εικόνα. Χρησιμοποιήστε ένα σταυρωτό
κατσαβίδι για να στερεώσετε τη βάση στο
καπάκι.

Ανοίξτε και κλείστε το καπάκι πολλές φορές για
να βεβαιωθείτε ότι η λαβή έχει στερεωθεί σωστά.
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ΓΕΝΙΚΉ ΕΠΙΣΚΌΠΗΣΗ
ΠΕΡΙΓΡΑΦΉ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΉΣ

1

5

2

3

4

1 Λαβή
2 Καλάθι
3 Πίνακασ χειριστηρίων

4 Εξωτερικό πώμα αποστράγγισης
5 Ρυθμιζόμενα πόδια

ΠΊΝΑΚΑΣ ΧΕΙΡΙΣΤΗΡΊΩΝ
ΠΊΝΑΚΑΣ ΧΕΙΡΙΣΤΗΡΊΩΝ

1 2

45

3

1 Ένδειξη θερμοκρασίας
2 Ένδειξη SUPER
3 Κουμπί ΡΥΘΜΙΣΗ
4 Κουμπί ΑΠΕΝΕΡΓ.
5 Ένδειξη λειτουργίας

ΕΝΕΡΓΟΠΟΊΗΣΗ ΚΑΙ ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΊΗΣΗ
1. Για να ενεργοποιήσετε τη συσκευή,

τοποθετήστε το φις στην πρίζα.
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2. Αν οι ενδείξεις είναι σβηστές, πατήστε το
κουμπί ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ για 3
δευτερόλεπτα.

3. Για να απενεργοποιήσετε τη συσκευή,
πατήστε το κουμπί ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ για 3
δευτερόλεπτα.

ΡΎΘΜΙΣΗ ΘΕΡΜΟΚΡΑΣΊΑΣ
Για ρύθμιση της θερμοκρασίας:
1. Πατήστε επανειλημμένα το κουμπί ΡΥΘΜΙΣΗ

μέχρι να φτάσετε στην επιθυμητή
θερμοκρασία.

Η συνιστώμενη θερμοκρασία είναι
-18°C.

2. Η θερμοκρασία ρυθμίζεται 5 δευτερόλεπτα
μετά το τελευταίο πάτημα.

Η ακριβή ρύθμιση πρέπει να επιλεγεί
λαμβάνοντας υπόψη ότι η θερμοκρασία στο
εσωτερικό της συσκευής εξαρτάται από:
• τη θερμοκρασία δωματίου
• το πόσο συχνά ανοίγει το καπάκι
• την ποσότητα των αποθηκευμένων τροφίμων
• τη θέση της συσκευής.
Αν η συσκευή χρησιμοποιείται σε θερμοκρασία
περιβάλλοντος μεταξύ +10°C και -15°C, ο

θερμοστάτης πρέπει να ρυθμιστεί στην
ψυχρότερη θερμοκρασία (-22°C) ώστε να
μπορέσει να λειτουργήσει σωστά ο συμπιεστής.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΑ SUPER
Η λειτουργία SUPER επιταχύνει την κατάψυξη
φρέσκων τροφίμων και ταυτόχρονα προστατεύει
τα ήδη αποθηκευμένα τρόφιμα από ανεπιθύμητη
αύξηση της θερμοκρασίας.
Για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία:
1. Πατήστε επανειλημμένα το κουμπί ΡΥΘΜΙΣΗ

μέχρι να ανάψει η ένδειξη SUPER.
2. Η λειτουργία επιλέγεται 5 δευτερόλεπτα μετά

το τελευταίο πάτημα.
Η λειτουργία SUPER απενεργοποιείται αυτόματα
μετά από 52 ώρες και η θερμοκρασία
επανέρχεται στην προηγούμενη ρύθμιση.
Μπορείτε να διακόψετε τη λειτουργία χειροκίνητα
πριν από αυτό το χρονικό διάστημα πατώντας το
κουμπί ΡΥΘΜΙΣΗ και επιλέγοντας την επιθυμητή
θερμοκρασία.

ΈΝΔΕΙΞΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΑΣ
Αυτή η ένδειξη είναι αναμμένη όταν βρίσκεται σε
λειτουργία ο συμπιεστής και σβήνει όταν ο
συμπιεστής σταματά να λειτουργεί.

ΠΡΙΝ ΤΗΝ ΠΡΏΤΗ ΧΡΉΣΗ
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Ανατρέξτε στα
κεφάλαια σχετικά με την Ασφάλεια.

ΚΑΘΆΡΙΣΜΑ ΤΟΥ ΕΣΩΤΕΡΙΚΟΎ
Πριν από την πρώτη χρήση της συσκευής, το
εσωτερικό και όλα τα εξαρτήματα πρέπει να
πλυθούν με χλιαρό νερό και ουδέτερο σαπούνι
για την αφαίρεση της τυπικής μυρωδιάς ενός
ολοκαίνουριου προϊόντος και, στη συνέχεια, να
σκουπιστούν καλά για να στεγνώσουν.

ΠΡΟΣΟΧΗ! Μη χρησιμοποιείτε
απορρυπαντικά ή σκόνες που
χαράσσουν, χλωρίνη ή καθαριστικά
που έχουν ως βάση το πετρέλαιο
καθότι καταστρέφουν το φινίρισμα.

ΗΛΕΚΤΡΙΚΉ ΣΎΝΔΕΣΗ
Όταν συνδέετε τη συσκευή στην τροφοδοσία
ρεύματος ή μετά από μια διακοπή ρεύματος, όλες
οι λυχνίες ενδείξεων αναβοσβήνουν μια φορά.
Κατόπιν η συσκευή επιστρέφει στην
προηγούμενη ρύθμιση.

ΚΑΘΗΜΕΡΙΝΉ ΧΡΉΣΗ
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Ανατρέξτε στα
κεφάλαια σχετικά με την Ασφάλεια.

ΚΑΤΆΨΥΞΗ ΦΡΈΣΚΩΝ ΤΡΟΦΊΜΩΝ
Ο θάλαμος του καταψύκτη είναι κατάλληλος για
την κατάψυξη φρέσκων τροφίμων, καθώς και για
τη μακροχρόνια αποθήκευση κατεψυγμένων
τροφίμων και προϊόντων βαθιάς κατάψυξης.
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Η μέγιστη ποσότητα τροφίμων που μπορεί να
καταψυχθεί σε 24 ώρες αναφέρεται στην πινακίδα
τεχνικών χαρακτηριστικών (Ανατρέξτε στην
ενότητα «Τεχνικά χαρακτηριστικά»).

Ξεκινήστε τη λειτουργία SUPER 24
ώρες προτού τοποθετήσετε τρόφιμα
στη συσκευή.

Η διαδικασία κατάψυξης διαρκεί 24 ώρες, κατά τη
διάρκεια αυτής της περιόδου μην προσθέσετε
περισσότερα τρόφιμα προς κατάψυξη.

ΑΠΟΘΉΚΕΥΣΗ ΚΑΤΕΨΥΓΜΈΝΩΝ
ΤΡΟΦΊΜΩΝ
Κατά την αρχική ενεργοποίηση ή μετά από μια
περίοδο μη λειτουργίας, προτού τοποθετήσετε τα
προϊόντα στον θάλαμο, η συσκευή πρέπει να
λειτουργήσει για τουλάχιστον 24 ώρες στις
υψηλότερες ρυθμίσεις.

Μπορείτε να αφαιρέσετε το καλάθι
για να αποκτήσετε περισσότερο
αποθηκευτικό χώρο.

ΠΡΟΣΟΧΗ! Σε περίπτωση ακούσιας
απόψυξης, για παράδειγμα σε
περίπτωση διακοπής ρεύματος, εάν
το ρεύμα ήταν κομμένο για
περισσότερο διάστημα από την τιμή
που αναγράφεται στον πίνακα
τεχνικών χαρακτηριστικών στην
ενότητα «χρόνος ανόδου», τα
αποψυγμένα τρόφιμα πρέπει να
καταναλωθούν σύντομα ή να
μαγειρευτούν αμέσως και στη
συνέχεια να καταψυχθούν και πάλι
(αφού έχουν κρυώσει).

ΑΠΌΨΥΞΗ
Τα τρόφιμα βαθιάς κατάψυξης ή της κατάψυξης,
πριν τη χρήση τους, μπορούν να αποψύχονται
στο ψυγείο ή σε θερμοκρασία δωματίου, ανάλογα
με τον διαθέσιμο χρόνο για απόψυξη.
Τα μικρά κομμάτια μπορούν να μαγειρεύονται
ακόμη και κατεψυγμένα, απευθείας από τον
καταψύκτη: σε αυτήν την περίπτωση, το
μαγείρεμα διαρκεί περισσότερο.

ΥΠΟΔΕΊΞΕΙΣ ΚΑΙ ΣΥΜΒΟΥΛΈΣ
ΥΠΟΔΕΊΞΕΙΣ ΓΙΑ ΕΞΟΙΚΟΝΌΜΗΣΗ
ΕΝΈΡΓΕΙΑΣ
• Η εσωτερική διαμόρφωση της συσκευής είναι

αυτή που εξασφαλίζει την πιο αποδοτική
χρήση ενέργειας.

• Μην ανοίγετε το καπάκι συχνά και μην το
αφήνετε ανοικτό για περισσότερο από ό,τι
είναι απαραίτητο.

• Όσο χαμηλότερη είναι η ρύθμιση
θερμοκρασίας, τόσο υψηλότερη θα είναι η
κατανάλωση ενέργειας.

• Εξασφαλίστε καλή κυκλοφορία αέρα. Μην
καλύπτετε τις γρίλιες ή τις οπές εξαερισμού.

ΣΥΜΒΟΥΛΈΣ ΚΑΤΆΨΥΞΗΣ
• Ενεργοποιήστε τη λειτουργία SUPER

τουλάχιστον 24 ώρες πριν από την
τοποθέτηση των τροφίμων στον θάλαμο του
καταψύκτη.

• Πριν από την κατάψυξη, τυλίγετε και
σφραγίζετε τα φρέσκα τρόφιμα μέσα σε:
αλουμινόχαρτο, πλαστική μεμβράνη ή
σακούλες, αεροστεγή δοχεία με καπάκι.

• Για πιο αποδοτική κατάψυξη και απόψυξη
διαχωρίζετε τα τρόφιμα σε μικρές μερίδες.

• Συνιστάται να τοποθετείτε ετικέτες και
ημερομηνίες σε όλα σας τα κατεψυγμένα
τρόφιμα. Αυτό θα σας βοηθήσει να
αναγνωρίζετε τα τρόφιμα και να γνωρίζετε

πότε πρέπει να καταναλωθούν προτού
χαλάσουν.

• Τα τρόφιμα πρέπει να είναι φρέσκα όταν
καταψύχονται ώστε να διατηρηθεί η καλή
ποιότητα. Ειδικά τα φρούτα και τα λαχανικά
πρέπει να καταψύχονται μετά τη συγκομιδή
ώστε να διατηρούν όλα τους τα θρεπτικά
συστατικά.

• Μην καταψύχετε μπουκάλια ή κουτάκια με
υγρά και ειδικότερα ροφήματα που περιέχουν
διοξείδιο του άνθρακα καθώς ενδέχεται να
εκραγούν κατά την ψύξη τους.

• Μην τοποθετείτε ζεστά φαγητά στον θάλαμο
του καταψύκτη. Αφήστε τα να κρυώσουν σε
θερμοκρασία δωματίου προτού τα
τοποθετήσετε εντός του θαλάμου.

• Για την αποφυγή αύξησης της θερμοκρασίας
των ήδη κατεψυγμένων τροφίμων, μην
τοποθετείτε φρέσκα μη κατεψυγμένα τρόφιμα
δίπλα σε κατεψυγμένα. Τοποθετήστε τρόφιμα
σε θερμοκρασία δωματίου στο μέρος του
θαλάμου καταψύκτη όπου δεν υπάρχουν
κατεψυγμένα τρόφιμα.

• Μην τρώτε παγάκια, πάγο ή γρανίτες αμέσως
μόλις τα βγάλετε από τον καταψύκτη. Υπάρχει
κίνδυνος κρυοπαγήματος.

• Μην καταψύχετε πάλι αποψυγμένα φαγητά.
Αν τα τρόφιμα έχουν αποψυχθεί, μαγειρέψτε
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τα, αφήστε τα να κρυώσουν και κατόπιν
καταψύξτε τα.

ΥΠΟΔΕΊΞΕΙΣ ΓΙΑ ΑΠΟΘΉΚΕΥΣΗ
ΚΑΤΕΨΥΓΜΈΝΩΝ ΤΡΟΦΊΜΩΝ
• Ο θάλαμος του καταψύκτη είναι εκείνος που

επισημαίνεται με την ένδειξη .
• Μια καλή ρύθμιση θερμοκρασίας που

διασφαλίζει τη διατήρηση των κατεψυγμένων
τροφίμων είναι μια θερμοκρασία χαμηλότερη ή
ίση με -18°C.
Μια υψηλότερη ρύθμιση θερμοκρασίας εντός
της συσκευής μπορεί να οδηγήσει σε
μικρότερη διάρκεια ζωής των τροφίμων.

• Ολόκληρος ο θάλαμος καταψύκτη είναι
κατάλληλος για την αποθήκευση
κατεψυγμένων τροφίμων.

• Αφήστε αρκετό χώρο γύρω από τα τρόφιμα
ώστε να κυκλοφορεί ελεύθερα ο αέρας.

• Για σωστή αποθήκευση, ανατρέξτε στην
ετικέτα στη συσκευασία των τροφίμων για να
δείτε τη διάρκεια ζωής των τροφίμων.

• Είναι σημαντικό να τυλίγετε τα τρόφιμα με
τέτοιον τρόπο ώστε να αποτρέπεται η είσοδος
νερού, υγρασίας ή συμπύκνωσης.

ΣΥΜΒΟΥΛΈΣ ΑΓΟΡΆΣ
Μετά τις αγορές στο σούπερ μάρκετ:
• Βεβαιωθείτε ότι δεν έχει φθαρεί η συσκευασία

- τα τρόφιμα μπορεί να έχουν χαλάσει. Αν η
συσκευασία είναι φουσκωμένη ή υγρή, μπορεί
να μην είχε αποθηκευτεί στις ιδανικές
συνθήκες και μπορεί να έχει ήδη ξεκινήσει η
απόψυξη.

• Για να περιορίσετε τη διαδικασία απόψυξης,
αγοράζετε τα κατεψυγμένα προϊόντα στο τέλος
των αγορών σας και μεταφέρετέ τα σε θερμική
και μονωμένη σακούλα.

• Τοποθετείτε τα κατεψυγμένα τρόφιμα στον
καταψύκτη αμέσως μόλις επιστρέψετε από τα
ψώνια.

• Αν τα τρόφιμα έχουν αποψυχθεί ακόμα και
μερικώς, μην τα καταψύχετε ξανά.
Καταναλώστε τα όσο το δυνατόν πιο γρήγορα.

• Τηρείτε την ημερομηνία λήξης και τις
πληροφορίες αποθήκευσης στη συσκευασία.

ΔΙΆΡΚΕΙΑ ΖΩΉΣ ΤΡΟΦΊΜΩΝ

Τύπος φαγητού Διάρκεια ζωής (μήνες)

Ψωμί 3

Φρούτα (εκτός εσπεριδοειδών) 6 - 12

Λαχανικά 8 - 10

Περισσεύματα φαγητού χωρίς κρέας 1 - 2

Γαλακτοκομικά:
Βούτυρο
Μαλακό τυρί (π.χ. μοτσαρέλα)
Σκληρό τυρί (π.χ. παρμεζάνα, τσένταρ)

6 - 9
3 - 4
6

Θαλασσινά:
Λιπαρά ψάρια (π.χ. σολομός, σκουμπρί)
Ψαριά χωρίς λίπος (π.χ. μπακαλιάρος, γλώσσα)
Γαρίδες
Καθαρισμένα οστρακοειδή και μύδια
Μαγειρεμένα ψάρια

2 - 3
4 - 6
12
3 - 4
1 - 2

Κρέας:
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Τύπος φαγητού Διάρκεια ζωής (μήνες)

Πουλερικά
Βοδινό
Χοιρινό
Αρνί
Λουκάνικο
Ζαμπόν
Περισσεύματα φαγητού με κρέας

9 - 12
6 - 12
4 - 6
6 - 9
1 - 2
1 - 2
2 - 3

ΦΡΟΝΤΊΔΑ ΚΑΙ ΚΑΘΆΡΙΣΜΑ
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Ανατρέξτε στα
κεφάλαια σχετικά με την Ασφάλεια.

ΚΑΘΑΡΙΣΜΌΣ

ΠΡΟΣΟΧΗ! Πριν από οποιαδήποτε
εργασία συντήρησης αποσυνδέετε τη
συσκευή από την πρίζα.

Μη χρησιμοποιείτε απορρυπαντικά,
λειαντικά προϊόντα, ιδιαίτερα
αρωματισμένα προϊόντα καθαρισμού
ή γυαλιστικά με κερί για τον
καθαρισμό του εσωτερικού της
συσκευής.
Μη χρησιμοποιείτε ατμοκαθαριστες
για τον καθαρισμό της συσκευής.
Προστατεύστε το σύστημα ψύξης
από τυχόν ζημιά.

1. Απενεργοποιήστε τη συσκευή.
2. Αφαιρέστε τα αποθηκευμένα τρόφιμα, τυλίξτε

τα με πολλές εφημερίδες και τοποθετήστε τα
σε δροσερό μέρος.

3. Καθαρίζετε τακτικά τη συσκευή και τα
εξαρτήματα με ζεστό νερό και ουδέτερο
σαπούνι.
Καθαρίστε προσεκτικά το λάστιχο στο
καπάκι.

4. Σκουπίστε πλήρως τη συσκευή.
5. Συνδέστε το φις τροφοδοσίας στην πρίζα.
6. Ενεργοποιήστε τη συσκευή.
7. Ρυθμίστε τη θερμοκρασία στη ρύθμιση MAX

και κλείστε το καπάκι. Περιμένετε δύο ή τρεις
ώρες προτού τοποθετήστε και πάλι στη
συσκευή τα τρόφιμα που είχατε βγάλει
προηγουμένως

8. Ρυθμίστε τη θερμοκρασία στην επιθυμητή
ρύθμιση.

ΑΠΌΞΕΣΗ ΤΟΥ ΠΆΓΟΥ

ΠΡΟΣΟΧΗ! Μη χρησιμοποιείτε ποτέ
αιχμηρά μεταλλικά εργαλεία για την
απόξεση του συσσωρευμένου
πάγου, καθώς μπορεί να
προκαλέσουν ζημιά στη συσκευή.

Μπορεί να συσσωρευτεί πάγος στην επιφάνεια
του πλαισίου του ντουλαπιού ή της εσωτερικής
επένδυσης μετά από ένα χρονικό διάστημα
χρήσης.
Συνιστάται να αφαιρείτε τον πάγο με την πλαστική
ξύστρα πάγου (περιλαμβάνεται στη σακούλα με
τα αξεσουάρ) κάθε μήνα.
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ΑΠΌΨΥΞΗ ΤΟΥ ΚΑΤΑΨΎΚΤΗ

ΠΡΟΣΟΧΗ! Μην χρησιμοποιείτε
μηχανικές ή ηλεκτρικές συσκευές για
την επιτάχυνση της διαδικασίας
απόψυξης. Μην χρησιμοποιείτε
κανένα τεχνητό μέσο.

Ο καταψύκτης πρέπει να αποψύχεται όταν το
στρώμα πάγου έχει πάχος περίπου 4-5 mm.
1. Απενεργοποιήστε τη συσκευή.
2. Αφαιρέστε τυχόν αποθηκευμένα τρόφιμα,

τυλίξτε τα σε διάφορες στρώσεις εφημερίδας
και τοποθετήστε τα σε δροσερό μέρος.

3. Αφαιρέστε το πώμα αποστράγγισης από το
εσωτερικό της συσκευής.

4. Αφήστε το καπάκι ανοιχτό.
5. Τοποθετήστε ένα ταψί κάτω από εξωτερικό

πώμα αποστράγγισης.
6. Τραβήξτε το εξωτερικό πώμα αποστράγγισης.

7. Περιστρέψτε το πώμα αποστράγγισης 180
μοίρες για να αφήσετε το νερό που
αποστραγγίζει να τρέξει στο ταψί.

Βεβαιωθείτε ότι το νερό δεν τρέχει
έξω από το ταψί.

8. Καθαρίστε και στεγνώστε σχολαστικά το
εσωτερικό.

9. Ενεργοποιήστε τη συσκευή.
10. Ρυθμίστε τη θερμοκρασία σε υψηλότερη

ρύθμιση και κλείστε το καπάκι. Περιμένετε
δύο ή τρεις ώρες προτού τοποθετήστε και
πάλι στη συσκευή τα τρόφιμα που είχατε
βγάλει προηγουμένως.

11. Ρυθμίστε τη θερμοκρασία στην επιθυμητή
ρύθμιση.

ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΩΝ
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Ανατρέξτε στα
κεφάλαια σχετικά με την Ασφάλεια.
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ΤΙ ΝΑ ΚΆΝΕΤΕ ΑΝ...

Υπάρχουν θόρυβοι που μπορεί να ακουστούν κατά τη λειτουργία της συσκευής (π.χ.
γουργούρισμα, βουητό, ήχοι σκασίματος ή σπασίματος) οι οποίοι είναι φυσιολογικοί.

Πρόβλημα Πιθανή αιτία Λύση

Η συσκευή δεν λειτουργεί. Η συσκευή είναι απενεργο‐
ποιημένη.

Ενεργοποιήστε τη συσκευή.

 Το φις τροφοδοσίας δεν είναι
συνδεδεμένο στην πρίζα σω‐
στά.

Ελέγξτε εάν η συσκευή έχει
συνδεθεί σωστά.

 Δεν υπάρχει τάση στην πρίζα. Συνδέστε την ηλεκτρική συ‐
σκευή σε διαφορετική πρίζα.
Επικοινωνήστε με έναν επαγ‐
γελματία ηλεκτρολόγο.

Η συσκευή κάνει θόρυβο. Η συσκευή δεν στηρίζεται σω‐
στά.

Ελέγξτε εάν η συσκευή είναι
σταθερή. Ανατρέξτε στην ενό‐
τητα «Τοποθεσία».

 Η συσκευή ακουμπά στον τοί‐
χο ή σε άλλα αντικείμενα

Μετακινήστε ελαφρώς τη συ‐
σκευή. Ανατρέξτε στην ενότη‐
τα «Τοποθεσία».

Η ένδειξη θερμοκρασίας ανα‐
βοσβήνει από τα αριστερά
προς τα δεξιά.

Σφάλμα αισθητήρα θερμοκρα‐
σίας.

Επικοινωνήστε με το Εξου‐
σιοδοτημένο Κέντρο Σέρβις.

Το καπάκι δεν κλείνει εντε‐
λώς.

Οι συσκευασίες των τροφίμων
φράζουν το καπάκι.

Τοποθετήστε τις συσκευασίες
σωστά.

 Έχει σχηματιστεί πολύς πάγος
στη συσκευή.

Αποψύξτε τη συσκευή. Ανα‐
τρέξτε στην ενότητα «Απόψυ‐
ξη του καταψύκτη».

Το καπάκι ανοίγει δύσκολα. Το λάστιχο στο καπάκι έχει
ακαθαρσίες ή κολλάει.

Καθαρίστε το λάστιχο στο κα‐
πάκι.

Ο λαμπτήρας δεν λειτουργεί. Ο λαμπτήρας είναι ελαττωμα‐
τικός.

Επικοινωνήστε με το Εξου‐
σιοδοτημένο Κέντρο Σέρβις
για την αντικατάσταση του
φωτισμού LED.

Ο συμπιεστής λειτουργεί συν‐
εχώς.

Η θερμοκρασία δεν έχει ρυθ‐
μιστεί σωστά.

Ανατρέξτε στην ενότητα
«Ρύθμιση θερμοκρασίας».

 Τοποθετήσατε ταυτόχρονα
μεγάλες ποσότητες τροφίμων
για κατάψυξη.

Περιμένετε μερικές ώρες και,
στη συνέχεια, ελέγξτε ξανά τη
θερμοκρασία.

 Η θερμοκρασία δωματίου εί‐
ναι υπερβολικά υψηλή.

Ανατρέξτε στον πίνακα κλιμα‐
τικής κλάσης στην πινακίδα
τεχνικών χαρακτηριστικών ή
στην ενότητα «Τοποθέτηση».
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Πρόβλημα Πιθανή αιτία Λύση

 Τα τρόφιμα που τοποθετήθη‐
καν στη συσκευή ήταν πολύ
ζεστά.

Αφήστε τα τρόφιμα να κρυώ‐
σουν σε θερμοκρασία δωμα‐
τίου πριν τα αποθηκεύσετε.

 Το καπάκι δεν έχει κλείσει σω‐
στά.

Βεβαιωθείτε ότι το καπάκι
κλείνει καλά και ότι τα λάστιχα
δεν έχουν φθαρεί και είναι κα‐
θαρά.

 Η λειτουργία SUPER είναι
ενεργοποιημένη.

Ανατρέξτε στην ενότητα «Λει‐
τουργία SUPER».

Υπάρχει υπερβολικά πολύς
πάγος.

Το καπάκι δεν έχει κλείσει σω‐
στά ή το λάστιχο είναι παρα‐
μορφωμένο ή βρόμικο.

Ελέγξτε εάν το καπάκι κλείνει
σωστά. Καθαρίστε το λάστιχο
ή αντικαταστήστε το σε περί‐
πτωση ζημιάς.

 Η θερμοκρασία δεν έχει ρυθ‐
μιστεί σωστά.

Ανατρέξτε στην ενότητα
«Ρύθμιση θερμοκρασίας».

Ο συμπιεστής δεν ξεκινά αμέ‐
σως μετά το πάτημα του
SUPER ή μετά από αλλαγή
της θερμοκρασίας.

Αυτό είναι φυσιολογικό, δεν
παρουσιάστηκαν σφάλματα.

Ο συμπιεστής ξεκινά μετά
από μια χρονική περίοδο.

Η θερμοκρασία στη συσκευή
είναι πολύ χαμηλή ή πολύ
υψηλή.

Ο ρυθμιστής θερμοκρασίας
δεν ορίστηκε σωστά.

Ρυθμίστε μια υψηλότερη ή
χαμηλότερη θερμοκρασία.

 Το καπάκι δεν έχει κλείσει σω‐
στά.

Βεβαιωθείτε ότι το καπάκι
κλείνει καλά και ότι τα λάστιχα
δεν έχουν φθαρεί και είναι κα‐
θαρά.

 Η θερμοκρασία των προϊό‐
ντων είναι πολύ υψηλή.

Αφήστε τα τρόφιμα να κρυώ‐
σουν σε θερμοκρασία δωμα‐
τίου πριν τα αποθηκεύσετε.

 Αποθηκεύτηκαν ταυτόχρονα
μεγάλες ποσότητες προϊό‐
ντων.

Αποθηκεύστε λιγότερα προϊό‐
ντα ταυτόχρονα.

 Το πάχος του πάγου στην
εσωτερική επένδυση είναι με‐
γαλύτερο από 4-5 mm.

Αποψύξτε τη συσκευή. Ανα‐
τρέξτε στην ενότητα «Απόψυ‐
ξη του καταψύκτη».

 Το καπάκι ανοιγόταν πολύ
συχνά.

Ανοίγετε το καπάκι μόνο εάν
είναι απαραίτητο.

 Η λειτουργία SUPER είναι
ενεργοποιημένη.

Ανατρέξτε στην ενότητα «Λει‐
τουργία SUPER».

 Τα προϊόντα προς κατάψυξη
τοποθετούνται πολύ κοντά το
ένα στο άλλο.

Βεβαιωθείτε ότι κυκλοφορεί
κρύος αέρας στη συσκευή.
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Πρόβλημα Πιθανή αιτία Λύση

 Η συσκευή έχει τοποθετηθεί
κοντά σε πηγή θερμότητας.

Ανατρέξτε στην ενότητα «Το‐
ποθεσία».

Εάν η συσκευή συνεχίζει να μη λειτουργεί σωστά μετά τους παραπάνω ελέγχους, επικοινωνήστε με το
πλησιέστερο Εξουσιοδοτημένο Κέντρο Σέρβις.
Προσδιορίστε το μοντέλο και τον αριθμό σειράς της συσκευής σας όταν επικοινωνείτε με το
Εξουσιοδοτημένο Κέντρο Σέρβις. Αυτό θα επιταχύνει την υποστήριξη που θα λάβετε.

ΘΌΡΥΒΟΙ

SSSRRR!

CLICK!

HISSS!

BRRR!

BLUBB!

ΤΕΧΝΙΚΆ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΆ
Τα τεχνικά στοιχεία αναγράφονται στην πινακίδα
τεχνικών χαρακτηριστικών στην εσωτερική
πλευρά της συσκευής, καθώς και στην ετικέτα
κατανάλωσης ενέργειας.
Ο κωδικός QR στην ετικέτα κατανάλωσης
ενέργειας που παρέχεται με τη συσκευή παρέχει
έναν διαδικτυακό σύνδεσμο με πληροφορίες
σχετικές με την απόδοση της συσκευής στη βάση
δεδομένων EPREL της ΕΕ. Κρατήστε την ετικέτα

κατανάλωσης ενέργειας μαζί με το εγχειρίδιο
χρήστη και όλα τα άλλα έγγραφα που παρέχονται
με τη συσκευή.
Μπορείτε επίσης να βρείτε τις ίδιες πληροφορίες
στο EPREL, χρησιμοποιώντας τον σύνδεσμο 
https://eprel.ec.europa.eu και το όνομα μοντέλου
και τον κωδικό προϊόντος που θα βρείτε στην
πινακίδα τεχνικών χαρακτηριστικών της
συσκευής.
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Ανατρέξτε στον σύνδεσμο 
www.theenergylabel.eu για λεπτομέρειες σχετικά
με την ετικέτα κατανάλωσης ενέργειας.

ΠΛΗΡΟΦΟΡΊΕΣ ΓΙΑ ΙΔΡΎΜΑΤΑ ΔΟΚΙΜΏΝ
Η εγκατάσταση και προετοιμασία της συσκευής
για οποιαδήποτε πιστοποίηση EcoDesign θα
συμμορφώνεται με το πρότυπο EN 62552. Οι
απαιτήσεις εξαερισμού, οι διαστάσεις εσοχής και
οι ελάχιστες αποστάσεις του πίσω μέρους θα

είναι όπως αναφέρονται σε αυτό το Εγχειρίδιο
Χρήστη στο Κεφάλαιο 3. Επικοινωνήστε με τον
κατασκευαστή για περαιτέρω πληροφορίες,
συμπεριλαμβανομένων των σχεδίων φορτίου.

ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ
Ανακυκλώστε τα υλικά που φέρουν το σύμβολο

. Τοποθετήστε τα υλικά συσκευασίας σε
κατάλληλα δοχεία για ανακύκλωση. Συμβάλετε
στην προστασία του περιβάλλοντος και της
ανθρώπινης υγείας ανακυκλώνοντας τις άχρηστες
ηλεκτρικές και ηλεκτρονικές συσκευές. Μην

απορρίπτετε με τα οικιακά απορρίμματα συσκευές
που φέρουν το σύμβολο . Επιστρέψτε το
προϊόν στην τοπική σας μονάδα ανακύκλωσης ή
επικοινωνήστε με τη δημοτική αρχή.
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NAVŠTÍVTE NAŠU WEBOVÚ STRÁNKU, KDE
NÁJDETE:

Rady týkajúce sa používania, brožúry, návody na riešenie problémov a informácie o
servise a opravách:
www.zanussi.com/support

 BEZPEČNOSTNÉ INFORMÁCIE
Pred inštaláciou a používaním spotrebiča si pozorne prečítajte
priložený návod na používanie. Výrobca nezodpovedá za
zranenia ani za škody spôsobené nesprávnou montážou alebo
používaním. Tieto pokyny uskladnite na bezpečnom a
prístupnom mieste, aby ste do nich mohli v budúcnosti
nahliadnuť.

BEZPEČNOSŤ DETÍ A ZRANITEĽNÝCH OSÔB
• Tento spotrebič smú používať deti staršie ako 8 rokov

a osoby so zníženou fyzickou, zmyslovou alebo psychickou
spôsobilosťou alebo nedostatkom skúseností a znalostí, iba
ak sú pod dozorom zodpovednej osoby alebo ak boli
zodpovednou osobou poučené o bezpečnom používaní
spotrebiča a rozumejú prípadným rizikám.

• Deti od 3 do 8 rokov a osoby s vysokou mierou postihnutia
nesmú mať prístup k spotrebiču, pokiaľ nie sú pod
nepretržitým dohľadom zodpovednej osoby.

• Deti do 3 rokov nesmú mať prístup k spotrebiču, pokiaľ nie
sú pod nepretržitým dohľadom zodpovednej osoby.

• Deti by mali byť pod dozorom, aby sa zabezpečilo, že sa so
spotrebičom.

• Deti nesmú spotrebič bez dozoru čistiť ani vykonávať žiadnu
údržbu na spotrebiči.

• Obaly vždy uschovajte mimo dosah detí a náležite ich
zlikvidujte.

VŠEOBECNÁ BEZPEČNOSŤ
• Tento spotrebič je určený výlučne na skladovanie potravín a

nápojov.
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• Tento spotrebič je určený výlučne na použitie v domácnosti v
interiéri.

• Tento spotrebič sa môže používať v kanceláriách,
hosťovských izbách v hoteloch a penziónoch a iných
podobných ubytovacích zariadeniach, kde takéto používanie
nepresahuje (priemerné) úrovne používania v domácnosti.

• Aby ste predišli kontaminácii potravín, dodržiavajte
nasledovné pokyny:
– neotvárajte dvierka na dlhšie doby;
– pravidelne čistite povrchy, ktoré prichádzajú do kontaktu s

jedlom a prístupné odtokové systémy;
• UPOZORNENIE: Vetracie otvory na skrini spotrebiča alebo

konštrukcii zabudovateľného spotrebiča musia zostať voľné a
nezakryté.

• UPOZORNENIE: Na urýchlenie rozmrazovania nepoužívajte
iné mechanické zariadenia alebo prostriedky ako tie, ktoré
odporúča výrobca.

• UPOZORNENIE: Nepoškodzujte chladiaci okruh.
• UPOZORNENIE: V spotrebiči vo vnútri priehradiek na

uchovávanie potravín nepoužívajte elektrické spotrebiče, ak
daný typ neodporúča výrobca.

• Na čistenie spotrebiča nepoužívajte prúd vody ani paru.
• Spotrebič čistite vlhkou mäkkou handričkou. Používajte len

neutrálne čistiace prostriedky. Nepoužívajte abrazívne
výrobky, čistiace špongie s abrazívnou vrstvou, rozpúšťadlá
ani kovové predmety.

• Keď je spotrebič dlho prázdny, vypnite ho, odmrazte,
vyčistite, vysušte a nechajte otvorené dvierka, aby ste
predišli tvorbe plesne v spotrebiči.

• V tomto spotrebiči neskladujte výbušné látky, ako napríklad
aerosólové nádoby s horľavými hnacími látkami.

• Ak je napájací kábel poškodený, musí ho vymeniť výrobca,
ním autorizované servisné stredisko alebo podobne
kvalifikované osoby, aby sa predišlo nebezpečenstvu.
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BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
MONTÁŽ

VAROVANIE! Tento spotrebič smie
nainštalovať iba kvalifikovaná osoba.

• Odstráňte všetky obaly.
• Poškodený spotrebič neinštalujte ani

nepoužívajte.
• Dodržiavajte pokyny na inštaláciu dodané so

spotrebičom.
• Vždy dávajte pozor, ak presúvate spotrebič,

pretože je ťažký. Vždy používajte ochranné
rukavice a uzavretú obuv.

• Uistite sa, že okolo spotrebiča môže prúdiť
vzduch.

• Pri prvej inštalácii počkajte minimálne 4
hodiny pred pripojením spotrebiča k
napájaniu. Je to potrebné na to, aby olej
stiekol späť do kompresora.

• Pred akýmkoľvek zásahom na spotrebiči
vytiahnite zástrčku zo sieťovej zásuvky.

• Spotrebič neinštalujte blízko radiátorov,
sporákov, rúr ani varných panelov.

• Spotrebič nevystavujte dažďu.
• Neinštalujte spotrebič na priamom slnečnom

svetle.
• Spotrebič neinštalujte do oblastí, ktoré sú

príliš vlhké alebo príliš studené.
• Pri premiestňovaní spotrebiča ho nadvihnite

za okraj s nastaviteľnými nožičkami. Spotrebič
nezdvíhajte za okraj s kolieskami, pretože by
ste mohli poškrabať podlahu.

ZAPOJENIE DO ELEKTRICKEJ SIETE

VAROVANIE! Hrozí nebezpečenstvo
požiaru a zásahu elektrickým
prúdom.

VAROVANIE! Pri umiestňovaní
spotrebiča sa uistite, že nie je
elektrický napájací kábel zachytený
alebo poškodený.

VAROVANIE! Nepoužívajte
viaczásuvkové adaptéry a
predlžovacie káble.

• Spotrebič musí byť uzemnený.
• Uistite sa, že parametre na typovom štítku sú

kompatibilné s elektrickým napätím zdroja
napájania.

• Vždy používajte správne nainštalovanú
zásuvku odolnú proti nárazom.

• Dávajte pozor, aby ste nepoškodili elektrické
komponenty (napr. sieťovú zástrčku, sieťový
kábel, kompresor). Ak je potrebná výmena
elektrických komponentov, obráťte sa na
autorizované servisné stredisko alebo
elektrikára.

• Sieťový kábel musí byť pod úrovňou sieťovej
zástrčky.

• Sieťovú zástrčku pripojte do sieťovej zásuvky
až po dokončení inštalácie. Po inštalácii sa
uistite, že máte prístup k sieťovej zástrčke.

• Spotrebič neodpájajte ťahaním za napájací
kábel. Vždy ťahajte za sieťovú zástrčku.

POUŽITIE

VAROVANIE! Riziko poranenia,
popálenia, zásahu elektrickým
prúdom alebo riziko požiaru.

 Spotrebič obsahuje horľavý plyn, izobután
(R600a), prírodný plyn s vysokou úrovňou
environmentálnej kompatibility. Dávajte pozor,
aby ste nepoškodili chladiaci okruh, ktorý
obsahuje izobután.
• Nemeňte technické parametre tohto

spotrebiča.
• Do spotrebiča nevkladajte elektrické

spotrebiče (napr.: zariadenia na výrobu
zmrzliny), ak ich neoznačil za vhodné
výrobca.

• Ak sa poškodí chladiaci okruh, uistite sa, že v
miestnosti nie sú plamene a zdroje vznietenia.
Miestnosť dobre vyvetrajte.

• Nedovoľte, aby sa plastových častí spotrebiča
dotýkali horúce predmety.

• Do mraziaceho priestoru nedávajte sýtené
nealkoholické nápoje. Vytvoril by sa tlak na
nádobu s nápojom.

• V spotrebiči neskladujte horľavé plyny ani
kvapaliny.

• Horľavé látky ani predmety, ktoré sú
nasiaknuté horľavými látkami, neklaďte do
spotrebiča, do jeho blízkosti ani naň.

• Nedotýkajte sa kompresora ani kondenzátora.
Sú horúce.

• Ak máte mokré alebo vlhké ruky, z
mraziaceho priestoru nevyberajte žiadne
predmety ani sa ich nedotýkajte.

• Rozmrazené potraviny nikdy znovu
nezmrazujte.
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• Dodržiavajte pokyny týkajúce sa správneho
uskladnenia uvedené na obale mrazených
potravín.

• Potraviny pred vložením do mraziaceho
priestoru zabaľte do materiálu určeného na
styk s potravinami.

VNÚTORNÉ OSVETLENIE

VAROVANIE! Hrozí nebezpečenstvo
zásahu elektrickým prúdom.

• Informácie o žiarovke/žiarovkách vnútri tohto
výrobku a náhradných dieloch osvetlenia,
ktoré sa predávajú samostatne: Tieto žiarovky
sú navrhnuté tak, aby odolali extrémnym
podmienkam v domácich spotrebičoch, ako
napr. teplota, vibrácie, vlhkosť, alebo slúžia
ako ukazovatele prevádzkového stavu
spotrebiča. Nie sú určené na používanie iným
spôsobom a nie sú vhodné na osvetlenie
priestorov v domácnosti.

OŠETROVANIE A ČISTENIE

VAROVANIE! Hrozí nebezpečenstvo
poranenia alebo poškodenia
spotrebiča.

• Pred vykonávaním údržby spotrebič vypnite a
vytiahnite jeho zástrčku zo sieťovej zásuvky.

• Tento spotrebič obsahuje uhľovodíky
v chladiacej jednotke. Údržbu a dopĺňanie
jednotky smie vykonať iba kvalifikovaná
osoba.

• Pravidelne kontrolujte odtok spotrebiča a v
prípade potreby ho vyčistite. Ak je odtok
upchatý, odmrazená voda sa bude
zhromažďovať na dne spotrebiča.

SERVIS
• Ak treba dať spotrebič opraviť, obráťte sa na

autorizované servisné stredisko. Používajte
iba originálne náhradné diely.

• Nezabudnite, že vlastnoručná alebo
neprofesionálna oprava môže mať
bezpečnostné následky a mohla by spôsobiť
zánik záruky.

• Nasledovné náhradné diely budú dostupné po
dobu 7 rokov od ukončenia predaja modelu:
termostaty, snímače teploty, dosky s plošnými
spojmi, zdroje osvetlenia, rukoväte dvierok,
závesy dvierok, nádoby a koše.
Upozorňujeme, že niektoré z týchto dielov
môžu byť dostupné iba pre profesionálnych
opravárov, a že nie všetky náhradné diely sú
vhodné pre všetky modely.

• Tesnenia dvierok budú dostupné po dobu
10 rokov od ukončenia predaja modelu.

LIKVIDÁCIA

VAROVANIE! Hrozí nebezpečenstvo
poranenia alebo udusenia.

• Spotrebič odpojte od elektrickej siete.
• Odrežte elektrický kábel a zlikvidujte ho.
• Odstráňte dvierka, aby ste zabránili uviaznutiu

detí a domácich zvierat v spotrebiči.
• Chladiaci okruh a izolačné materiály tohto

spotrebiča nepoškodzujú ozónovú vrstvu.
• Penová izolácia obsahuje horľavý plyn.

Informácie o správnej likvidácii spotrebiča
vám poskytne váš miestny úrad.

• Nepoškoďte tú časť chladiacej jednotky, ktorá
sa nachádza blízko výmenníka tepla.

INŠTALÁCIA
VAROVANIE! Pozrite si kapitoly
ohľadne bezpečnosti.
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ROZMERY

H1 H2

85°

W2 D2

D1

H3

W1

Celkové rozmery1)

H1 mm 845

W1 mm 705

D1 mm 545

1) šírka, výška a hĺbka spotrebiča bez rukoväte

Priestor potrebný pri používaní1)

H2 mm 945

W2 mm 905

D2 mm 690

1) výška, šírka a hĺbka spotrebiča vrátane ruko‐
väte, plus priestor potrebný na voľnú cirkuláciu
chladiaceho vzduchu

Celkový priestor požadovaný pri používaní1)

H3 mm 1380

W2 mm 905

Celkový priestor požadovaný pri používaní1)

D2 mm 690

1) výška, šírka a hĺbka spotrebiča vrátane ruko‐
väte, plus priestor potrebný na voľnú cirkuláciu
chladiaceho vzduchu, plus priestor potrebný na
umožnenie otvorenia dvierok do minimálneho
uhla povoľujúceho vybratie všetkej vnútornej vý‐
bavy

UMIESTNENIE
Spotrebič by mal byť nainštalovaný v dostatočnej
vzdialenosti od akýchkoľvek tepelných zdrojov,
ako sú radiátory, ohrievače vody, mimo priameho
slnečného svetla a pod.
• Spotrebič položte vo vodorovnej polohe na

pevný povrch.
• Skontrolujte, či spotrebič stojí vo vodorovnej

polohe.
Môžete to dosiahnuť pomocou dvoch
nastaviteľných nožičiek na spodnej ľavej
strane spotrebiča. Odskrutkujte nožičky proti
smeru hodinových ručičiek, ak ich chcete
nastaviť vyššie.

• Na dosiahnutie najlepšieho výkonu
neumiestňujte spotrebič pod presahujúce
nástenné skrinky.

• Uistite sa, že okolo spotrebiča môže voľne
cirkulovať vzduch.
Ak nie sú z dôvodu inej inštalácie dodržané
správne požiadavky na vetranie, spotrebič
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bude fungovať správne, ale mierne sa zvýši
spotreba energie.

Spotrebič sa musí dať bez
problémov odpojiť od napájania.
Zástrčka preto bude musieť byť po
inštalácii ľahko prístupná.

UMIESTNENIE
Tento spotrebič nie je určený na zabudovanie.
Spotrebič treba inštalovať do suchej, dobre
vetranej miestnosti. Vlhkosť okolitého prostredia
by nemala prekročiť 75 %.
Tento spotrebič je určený na používanie pri
okolitej teplote v rozpätí od 10 °C do 43 °C.
Správna činnosť spotrebiča môže byť zaručená
iba v rámci uvedeného teplotného rozpätia.

Ak máte akékoľvek pochybnosti
o tom, kde inštalovať spotrebič,
obráťte sa na predajcu alebo na
zákaznícke služby alebo na
najbližšie autorizované servisné
stredisko.

ZAPOJENIE DO ELEKTRICKEJ SIETE
• Pred zapojením do siete sa uistite, či napätie

a frekvencia uvedené na typovom štítku
zodpovedajú vašim domácim hodnotám
napájania.

• Spotrebič musí byť uzemnený. Zástrčka na
napájacom kábli obsahuje kontakt, ktorý slúži
na tento účel. Ak domáca sieťová zásuvka nie

je uzemnená, spotrebič pripojte
k samostatnému uzemneniu v súlade
s platnými predpismi. Poraďte sa s
kvalifikovaným elektrikárom.

• Výrobca odmieta akúkoľvek zodpovednosť pri
nedodržaní hore uvedených bezpečnostných
opatrení.

• Tento spotrebič spĺňa smernice EHS.

NÁVOD NA INŠTALÁCIU RUKOVÄTE
1. Z plastového vrecka vyberte základňu

rukoväte a 2 skrutky.
2. Rukoväť položte na jej miesto podľa obrázka.

Na pripevnenie základne rukoväte k veku
použite skrutkovač Phillips.

Niekoľkokrát otvorte a zatvorte veko, aby ste sa
uistili, že je rukoväť správne upevnená.
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CELKOVÝ PREHĽAD
POPIS SPOTREBIČA

1

5

2

3

4

1 Rukoväť
2 Kôš
3 Ovládací panel

4 Vonkajšia výpustná zátka
5 Nastaviteľné nožičky

OVLÁDACÍ PANEL
OVLÁDACÍ PANEL

1 2

45

3

1 Indikátor teploty
2 Indikátor SUPER
3 Tlačidlo NASTAVIŤ
4 Tlačidlo VYPNÚŤ
5 Ukazovateľ prevádzky

ZAPNUTIE/VYPNUTIE
1. Aby ste spotrebič zapli, zapojte zástrčku do

sieťovej zásuvky.
2. Ak nesvietia ukazovatele, stlačte tlačidlo

VYPNÚŤ na 3 sekundy.
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3. Aby ste spotrebič vypli, stlačte tlačidlo
VYPNÚŤ na 3 sekundy.

REGULÁCIA TEPLOTY
Nastavenie teploty:
1. Opakovane stláčajte tlačidlo NASTAVIŤ, kým

nedosiahnete požadovanú teplotu.

Odporúčaná teplota je -18 °C.

2. Teplota sa nastaví 5 sekúnd po poslednom
stlačení.

Presné nastavenie treba vybrať s prihliadnutím
na skutočnosť, že teplota v spotrebiči závisí od:
• teploty v miestnosti,
• ako často sa otvára veko,
• množstva skladovaných potravín,
• umiestnenia spotrebiča.
Ak sa spotrebič používa pri okolitej teplote od
+10 °C do -15 °C, termostat by mal byť
nastavený na najchladnejšiu teplotu (-22 °C), aby
mohol kompresor fungovať správne.

FUNKCIA SUPER
Funkcia SUPER urýchľuje zmrazenie čerstvých
potravín a zároveň chráni už uskladnené
potraviny pred neželaným ohriatím.
Zapnutie funkcie:
1. Opakovane stláčajte tlačidlo NASTAVIŤ, kým

sa nerozsvieti ukazovateľ SUPER.
2. Funkcia sa nastaví 5 sekúnd po poslednom

stlačení.
Funkcia SUPER sa automaticky vypne po 52
hodinách a teplota sa vráti späť na pôvodne
nastavenú hodnotu.
Funkciu môžete manuálne vypnúť skôr stlačením
tlačidla NASTAVIŤ a nastavením požadovanej
teploty.

UKAZOVATEĽ PREVÁDZKY
Tento ukazovateľ svieti, keď je kompresor v
činnosti a zhasne, keď sa kompresor vypne.

PRED PRVÝM POUŽITÍM
VAROVANIE! Pozrite si kapitoly
ohľadne bezpečnosti.

ČISTENIE VNÚTRA
Pred prvým použitím spotrebiča treba jeho vnútro
a všetky jeho diely umyť vlažnou vodou s
prídavkom neutrálneho umývacieho prostriedku,
aby ste odstránili typický zápach nového
spotrebiča. Potom všetky povrchy dôkladne
osušte.

UPOZORNENIE! Nepoužívajte
saponáty, abrazívne prášky ani
čistiace prostriedky na báze chlóru
alebo oleja, pretože poškodia
povrchovú vrstvu.

ELEKTRICKÉ ZAPOJENIE
Keď pripojíte spotrebič ku zdroju napájania,
alebo sa zapne po výpadku napájania, všetky
svetelné ukazovatele raz bliknú. Potom sa
spotrebič vráti na predchádzajúce nastavenie.

KAŽDODENNÉ POUŽÍVANIE
VAROVANIE! Pozrite si kapitoly
ohľadne bezpečnosti.

ZMRAZOVANIE ČERSTVÝCH POTRAVÍN
Mraziaci priestor je vhodný na zmrazovanie
čerstvých potravín a na dlhodobé uchovávanie
mrazených a hlboko mrazených potravín.
Maximálne množstvo potravín, ktoré sa dá
zmraziť počas 24 hodín, je uvedené na typovom
štítku (pozrite si časť „Technické údaje“).

Funkciu SUPER zapnite 24 hodín
pred vložením potravín do
spotrebiča.

Proces zmrazenia trvá 24 hodín, počas tohto
času nepridávajte ďalšie potraviny na zmrazenie.

SKLADOVANIE MRAZENÝCH POTRAVÍN
Pri prvom uvedení do prevádzky alebo po
určitom čase mimo prevádzky nechajte spotrebič
pred vložením potravín bežať najmenej 24 hodín
pri najvyššom nastavení.
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Môžete vybrať kôš, aby ste získali
viac skladovacieho priestoru.

UPOZORNENIE! V prípade
neúmyselného rozmrazenia potravín,
napríklad v dôsledku výpadku
napájacieho napätia, za
predpokladu, že doba výpadku
energie bola dlhšia ako údaj
uvedený v technických údajoch pod
položkou „akumulačná doba“,
rozmrazené potraviny treba čo
najskôr spotrebovať alebo uvariť a
až potom znova zmraziť (po
ochladení).

ROZMRAZOVANIE
Hlboko zmrazené alebo mrazené potraviny sa
pred použitím môžu rozmrazovať v chladničke
alebo pri izbovej teplote, v závislosti od času,
ktorý máte k dispozícii.
Malé kúsky možno dokonca variť, aj keď sú ešte
zmrazené, hneď po vybratí z mrazničky: v tomto
prípade varenie potrvá dlhšie.

TIPY A RADY
RADY NA ÚSPORU ENERGIE
• Vnútorná konfigurácia spotrebiča zabezpečuje

najúčinnejšie využitie energie.
• Veko neotvárajte príliš často a nenechávajte

ho otvorené dlhšie, ako je nevyhnutné.
• Čím nižšia je nastavená teplota, tým je vyššia

spotreba energie.
• Zabezpečte dobré vetranie. Nezakrývajte

ventilačné mriežky a otvory.

RADY PRE ZMRAZOVANIE
• Funkciu SUPER zapnite minimálne 24 hodín

pred umiestnením potravín do mraziaceho
priestoru.

• Pred zamrazením čerstvé potraviny
vzduchotesne zabaľte do: alobal, plastová
fólia alebo vrecká, vzduchotesné nádoby s
vekom.

• Potraviny pre účinnejšie zmrazovanie a
rozmrazovanie rozdeľte na malé porcie.

• Odporúča sa označiť všetky mrazené
potraviny štítkami a dátumom. Pomôže to
identifikovať potraviny a vedieť kedy majú byť
spotrebované pred ich pokazením.

• Potraviny by mali byť pred zmrazením
čerstvé, aby si zachovali dobrú kvalitu.
Predovšetkým ovocie a zeleninu treba zmraziť
po zbere úrody, aby si zachovali všetky živiny.

• Nezmrazuje fľaše alebo plechovky s
tekutinami, predovšetkým nápoje obsahujúce
oxid uhličitý – môžu počas zmrazovania
vybuchnúť.

• Do mraziaceho priestoru nevkladajte horúce
jedlá. Pred vložením do mraziaceho priestoru
ich ochlaďte.

• Aby ste predišli nárastu teploty už
zmrazených potravín, neklaďte priamo vedľa

nich čerstvé nezmrazené potraviny. Potraviny
vložte pri izbovej teplote do časti mraziaceho
priestoru kde sa nenachádzajú žiadne
zmrazené potraviny.

• Kocky ľadu, zmrzliny ani nanuky
nekonzumujte ihneď po vybratí z mrazničky.
Hrozí nebezpečenstvo omrzlín.

• Rozmrazené potraviny opäť nezmrazujte. Ak
sa potraviny rozmrazili, uvarte ich, ochlaďte a
potom opäť zmrazte.

RADY NA USKLADNENIE MRAZENÝCH
POTRAVÍN
• Mraziaca priehradka je priestor označený

.
• Dobré nastavenie teploty, ktoré zaisťuje

zachovanie mrazených potravín, je teplota
menšia alebo rovná -18 °C.
Vyššie nastavenie teploty v spotrebiči môže
viesť ku skráteniu životnosti potravín.

• Celá mraznička je vhodná na uskladnenie
mrazených potravín.

• Nechajte dostatok miesta okolo potravín, aby
mohol voľne cirkulovať vzduch.

• Informácie o príslušnom skladovaní nájdete
na etikete na obale potravín s ich životnosťou.

• Potraviny je dôležité zabaliť spôsobom, ktorý
zabráni vniknutiu vody, vlhkosti alebo
kondenzácie.

TIPY NA NAKUPOVANIE
Po nakúpení potravín:
• Uistite sa, že nie je poškodené balenie –

potraviny by mohli byť pokazené. Ak je
balenie naduté alebo vlhké, nemuselo byť
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uskladnené v optimálnych podmienkach a už
sa mohlo začať rozmrazovanie.

• Aby ste obmedzili proces rozmrazovania,
kúpte mrazené potraviny na konci
nakupovania a preneste ich v tepelnej a
izolovanej chladiacej taške.

• Po návrate z obchodu ihneď vložte mrazené
potraviny do mrazničky.

• Ak sa potraviny čo len čiastočne rozmrazili,
nedávajte ich znovu zamraziť. Čo najskôr ich
spotrebujte.

• Dodržiavajte dátum trvanlivosti a informácie o
skladovaní na balení.

TRVANLIVOSŤ POTRAVÍN

Druh potravín Trvanlivosť (mesiace)

Chlieb 3

Ovocie (okrem citrusových plodov) 6 - 12

Zelenina 8 - 10

Zvyšky bez mäsa 1 - 2

Mliečne výrobky:
Maslo
Mäkký syr (napr. mozzarella)
Tvrdý syr (napr. parmezán, čedar)

6 - 9
3 - 4
6

Morské plody:
Mastné ryby (napr. losos, makrela)
Chudé ryby (napr. treska, platesa)
Krevety
Lúpané škľabky a mušle
Varené ryby

2 - 3
4 - 6
12
3 - 4
1 - 2

Mäso:
Hydina
Hovädzie
Bravčové
Jahňacie
Klobása
Šunka
Zvyšky s mäsom

9 - 12
6 - 12
4 - 6
6 - 9
1 - 2
1 - 2
2 - 3

OŠETROVANIE A ČISTENIE
VAROVANIE! Pozrite si kapitoly
ohľadne bezpečnosti.

ČISTENIE

UPOZORNENIE! Pred vykonávaním
akýchkoľvek údržbárskych činností
spotrebič vytiahnite zo zásuvky.

Na čistenie vnútorného povrchu
spotrebiča nepoužívajte čistiace
prostriedky, abrazívne alebo voňavé
čistiace prípravky ani leštidlá
obsahujúce vosk.
Na čistenie spotrebiča nepoužívajte
parné čističe.
Dbajte, aby ste nepoškodili chladiaci
systém.

1. Vypnite spotrebič.
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2. Vyberte všetky skladované potraviny, zabaľte
ich do niekoľkých vrstiev novinového papiera
a uložte na chladnom mieste.

3. Spotrebič a príslušenstvo pravidelne
umývajte teplou vodou s prídavkom
neutrálneho saponátu.
Starostlivo očistite aj tesnenie veka.

4. Spotrebič dôkladne osušte.
5. Zástrčku spotrebiča zapojte do sieťovej

zásuvky.
6. Spotrebič zapnite.
7. Teplotu upravte na MAX nastavenie a

zatvorte veko. Po dvoch alebo troch
hodinách vložte skladované potraviny opäť
do vnútra spotrebiča.

8. Teplotu upravte na požadované nastavenie.

ODSTRAŇOVANIE NÁMRAZY

UPOZORNENIE! Nikdy nepoužívajte
ostré kovové nástroje na odstránenie
nahromadenej námrazy, pretože by
mohla poškodiť spotrebič.

Po určitom čase používania sa na povrchu rámu
skrinky alebo vnútornej vložky môže nahromadiť
námraza.
Odporúčame vám, aby ste každý mesiac
zoškrabali námrazu pomocou plastovej škrabky
na ľad (dodáva sa vo vrecku s príslušenstvom).

ROZMRAZOVANIE MRAZNIČKY

UPOZORNENIE! Na urýchlenie
rozmrazovania nepoužívajte
mechanické ani elektrické
zariadenia. Nepoužívajte žiadne
umelé prostriedky.

Keď vrstva námrazy dosiahne hrúbku približne
4-5 mm, mrazničku rozmrazte.
1. Vypnite spotrebič.
2. Odstráňte skladované potraviny, obaľte ich

do niekoľkých vrstiev novín a uložte ich na
chladné miesto.

3. Vyberte výpustnú zátku z vnútra spotrebiča.
4. Nechajte veko otvorené.
5. Pod vonkajšiu výpustnú zátku položte

nádobu.
6. Vytiahnite vonkajšiu výpustnú zátku.
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7. Zátku otočte o 180 stupňov, aby mohla voda
vytiecť do nádoby.

Zabezpečte, aby sa voda z nádoby
nemohla vyliať.

8. Dôkladne vyčistite a vysušte vnútro
spotrebiča.

9. Zapnite spotrebič.
10. Teplotu upravte na vyššie nastavenie a

zatvorte veko. Po dvoch alebo troch
hodinách vložte skladované potraviny opäť
do vnútra spotrebiča.

11. Teplotu upravte na požadované nastavenie.

RIEŠENIE PROBLÉMOV
VAROVANIE! Pozrite si kapitoly
ohľadne bezpečnosti.

ČO ROBIŤ, AK…

Počas prevádzky spotrebiča sa môžu vyskytnúť zvuky (napr. bublanie, škrípanie,
praskanie alebo klopkanie), je sú normálne.

Problém Možná príčina Riešenie

Spotrebič nefunguje. Spotrebič je vypnutý. Zapnite spotrebič.
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Problém Možná príčina Riešenie

 Sieťová zástrčka nie je správ‐
ne zapojená do sieťovej zá‐
suvky.

Skontrolujte, či je správne za‐
sunutý spotrebič.

 V sieťovej zásuvke nie je na‐
pätie.

Spotrebič zapojte do inej zá‐
suvky elektrickej siete. Ob‐
ráťte sa na kvalifikovaného
elektrikára.

Spotrebič je hlučný. Spotrebič nemá správnu pod‐
poru.

Skontrolujte, či spotrebič stojí
v stabilnej polohe. Pozrite si
časť „Umiestnenie“.

 Spotrebič sa dotýka steny
alebo iných predmetov.

Spotrebič mierne presuňte.
Pozrite si časť „Umiestnenie“.

Ukazovateľ teploty bliká zľava
doprava.

Chyba snímača teploty. Obráťte sa na autorizované
servisné stredisko.

Veko sa nedá úplne zatvoriť. Balenia potravín blokujú veko. Balíčky usporiadajte správ‐
nym spôsobom.

 V spotrebiči je príliš veľa ná‐
mrazy.

Odmrazte spotrebič. Pozrite
si časť „Rozmrazovanie
mrazničky“.

Veko sa ťažko otvára. Tesnenie veka je špinavé ale‐
bo lepkavé.

Očistite tesnenie veka.

Žiarovka nefunguje. Žiarovka je pokazená. Kontaktujte autorizované ser‐
visné stredisko, aby LED
osvetlenie vymenili.

Kompresor pracuje neustále. Teplota nie je nastavená
správne.

Pozrite si časť „Regulácia te‐
ploty“.

 Naraz ste vložili príliš veľké
množstvo čerstvých potravín.

Počkajte niekoľko hodín a po‐
tom teplotu skontrolujte zno‐
va.

 Izbová teplota je príliš vysoká. Pozrite si tabuľku klimatickej
triedy na typovom štítku ale‐
bo časť „Umiestnenie“.

 Potraviny vložené do spotre‐
biča boli príliš teplé.

Pred uskladnením nechajte
potraviny vychladnúť na izbo‐
vú teplotu.

 Veko nie je správne zatvore‐
né.

Skontrolujte, či sa veko za‐
tvára správne a či nie sú tes‐
nenia poškodené alebo špi‐
navé.

 Je zapnutá funkcia SUPER. Pozrite si časť „Funkcia SU‐
PER“.
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Problém Možná príčina Riešenie

V spotrebiči je príliš veľa ná‐
mrazy a ľadu.

Veko nie je správne zatvore‐
né alebo tesnenie je zdefor‐
mované alebo špinavé.

Skontrolujte, či sa veko
správne zatvára. Tesnenie
vyčistite alebo ho v prípade
poškodenia vymeňte.

 Teplota nie je nastavená
správne.

Pozrite si časť „Regulácia te‐
ploty“.

Kompresor sa nezapne ihneď
po stlačení SUPER, alebo po
zmene teploty.

Je to bežné a nejde o chybu. Kompresor sa zapína po urči‐
tom čase.

Teplota v spotrebiči je príliš
nízka alebo príliš vysoká.

Regulátor teploty nie je nasta‐
vený správne.

Nastavte vyššiu alebo nižšiu
teplotu.

 Veko nie je správne zatvore‐
né.

Skontrolujte, či sa veko za‐
tvára správne a či nie sú tes‐
nenia poškodené alebo špi‐
navé.

 Teplota produktov je príliš vy‐
soká.

Pred uskladnením nechajte
potraviny vychladnúť na izbo‐
vú teplotu.

 V spotrebiči skladujete veľa
produktov naraz.

V spotrebiči skladujte menej
produktov naraz.

 Hrúbka námrazy na vnútornej
vložke je väčšia ako 4-5 mm.

Odmrazte spotrebič. Pozrite
si časť „Rozmrazovanie
mrazničky“.

 Veko sa otvára príliš často. Veko otvorte, len ak je to po‐
trebné.

 Je zapnutá funkcia SUPER. Pozrite si časť „Funkcia SU‐
PER“.

 Produkty na zmrazenie sú
uložené príliš blízko pri sebe.

Uistite sa, že v spotrebiči cir‐
kuluje studený vzduch.

 Spotrebič stojí v blízkosti te‐
pelného zdroja.

Pozrite si časť „Umiestnenie“.

Ak spotrebič ani napriek hore popísaným kontrolám nefunguje bezchybne, obráťte sa na najbližšie
autorizované servisné stredisko.
Keď kontaktujete autorizované servisné stredisko, uveďte model a sériové číslo vášho spotrebiča.
Urýchli to poskytnutú podporu.
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ZVUKY

SSSRRR!

CLICK!

HISSS!

BRRR!

BLUBB!

TECHNICKÉ ÚDAJE
Technické informácie sa uvádzajú na typovom
štítku na vnútornej strane spotrebiča a na štítku
energetických parametrov.
Čiarový kód na štítku energetických parametrov
dodanom so spotrebičom poskytuje webový
odkaz na informácie o výkone spotrebiča
v databáze EU EPREL. Energetický štítok, návod
na používanie a ďalšie dokumenty si odložte, aby
ste ich mali v prípade potreby neskôr k dispozícii.

Tie isté informácie sú dostupné aj v databáze
EPREL na webovej stránke https://
eprel.ec.europa.eu, kde treba zadať model
a číslo výrobku, ktoré nájdete na typovom štítku
spotrebiča.
Podrobnejšie informácie o energetickom štítku
nájdete na stránke www.theenergylabel.eu.

INFORMÁCIE PRE SKÚŠOBNÉ ÚSTAVY
Inštalácia a príprava spotrebiča na akékoľvek
overenie ekologického dizajnu musí byť v súlade
s normou EN 62552. Požiadavky na vetranie,
rozmery otvoru a minimálne voľné priestory
vzadu sú uvedené v tomto návode na použitie

v kapitole 3. Kontaktujte výrobcu ohľadom
akýchkoľvek ďalších informácií, vrátane plánov
naplnenia.
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OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Materiály označené symbolom odovzdajte na
recykláciu. . Obal hoďte do príslušných
kontajnerov na recykláciu. Chráňte životné
prostredie a zdravie ľudí a recyklujte odpad z
elektrických a elektronických spotrebičov.

Nelikvidujte spotrebiče označené symbolom
spolu s odpadom z domácnosti.  Výrobok
odovzdajte v miestnom recyklačnom zariadení
alebo sa obráťte na obecný alebo mestský úrad.
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